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 مقدمه

اوطلبی داسناد مشابه معياری طبقتوسط اداره تدارکات ملی شرطنامه معياری اين 

توسط مورد استفاده نهاد های چند جانبه انکشافی بين المللی ترتيب گرديده و 

در تدارک اجناس و خدمات ضمنی مربوط که با استفاده از وجوه ادارات تدارکاتی 

در روش های تدارکات داوطلبی باز، مقيد، و تدارکات از تمويل می گردند  1عامه

 . قرار می گيرداستفاده  موردمنبع واحد 

 

ر اين شرطنامه در روشنی احکام قانون و طرزالعمل تدارکات ترتيب گرديده و د

اين شرطنامه به قانون  مفادو تدارکات صورت مغايرت ميان قانون و طرزالعمل 

 و طرزالعمل استناد می گردد. 

 

شماره با انفاذ اين شرطنامه، شرطنامه معياری تدارک اجناس منضمه متحدالمال 

PPU/C016/1386  صادره واحد پاليسی تدارکات اسبق وزارت ماليه ملغی شمرده شده

 و قابل استفاده نمی باشد. 

 

ماده چهارم قانون تدارکات،  2ادارات تدارکاتی می توانند به پيروی از حکم جزء 

در تدارکات که توسط موسسات تمويل کنندهتمويل می گردند از اسناد معياری 

 داوطلبی آن موسسات استفاده به عمل آورند. 

 

 مراجع ذيل قابل دريافت می باشد:اين شرطنامه از  نقل

 

 رياست الوزرأ امارت اسلامی افغانستانر رياست عمومی اداره امو

 رياست تدارکات ملی

 پاليسی تدارکات  آمريت 

 قصر مرمرين، کابل، افغانستان

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                 

 
عبارت از پول يا ساير دارائی های مالی و عايدات اداره است که در مادۀ  وجوه عامه1

هشتم قانون ادارۀ امور مالی ومصارف عامه تصريح گرديده که شامل هرگونه منابع 

مالی مناسب به اداره با طی مراحل بودجوی و همچنان ساير وجوه بودجوی به شمول 

 هزينه های کمکی و اعتبارات پولی که در اختيار اداره گذاشته می شود، می باشد.
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 دستورالعمل برای داوطلبان  :قسمت اول

 مومیاتعالف.  

 ساحه -1ماده 

 داوطلبی

ضمنی وخدمات  اجناس به منظور تدارکشرطنامه رااين  دارها 1.1

. صادر مينمايدها نیازمندیجدول 5قسمت مندرج 

اين داوطلبی و تعداد بخش ها به شمول نام  نمبرتشخيصيه،نام

درج می معلومات داوطلبی  هصفحدرو نمبر تشخيصيه هربخش 

 .باشد

 :شرطنامه اين در

مانند انجام ارتباطات طور تحريری به معنی "کتبی"اصطلاح  -1

وسط طرف تياسناد دريافت همراه بافکس، ايميل و تلکس 

 می باشد؛مقابل 

ع به عوض مفرد بکار در صورت لزوم مفرد به عوض جمع و جم -2

 برده می شود؛

 به معنی روز تقويمی می باشد. "روز" -3

مراحل تمويل اداره، وجوه کافی برای تمويل تدارکات به شمول  2.1 وجوه-2ماده 

برای  تعهد شده رااز وجوه مالی  یقسمتو تعهد را پيشبرد آن 

صادر  منظور آنبه  قرارداد که اين شرطنامهتحت  موجهتاديات 

ه عبارت از هر نوع منابع وجو .گيردبه کار می  گرديده است

از بودجه ملی، عوايد  اختصاص داده شده برای ادارات پولی

ادارات و شرکت های و تصدی های دولتی، کمک ها و قرضه های که 

 در اختيار دولت قرار گرفته اند می باشد.

فساد  -3ماده 

 و تقلب
اصول  اردادی و قراردادی فرعی مکلف استاداره، داوطلب، قر 3.1

رعايت  را داوطلبی و اجرای قراردادعالی اخلاقی را در مراحل 

ی مفاهم ذيل را افاده روی اين ملحوظ اصطلاحات آت مايند.ن

 می نمايند:

 هب نهادپيشيا  دادن  ،دريافت،درخواستاز : عبارت فساد -1

صورت مستقيم يا غيرمستقيم هرچيز با ارزشيکه به صورت 

را ( )کارمندان تدارکات غيرمناسب کارکردهای جانب ديگر

 .تحت تاثير قرار دهد

فروگذاری به شمول کتمان حقايق که ارتکاب هرگونه : تقلب -2

عمداً و يا سهواً به منظور اغفال کارمندان تدارکات و 

مديريت قرارداد جهت حصول منفعت مالی و غير مالی و يا 

 اجتناب از اجرای مکلفيت ها صورت گيرد.

دو يا بيشتر داوطلبان و يا : عبارت از سازش ميان تبانی -3

بدست آوردن به منظور  ميان داوطلبان و کارمندان اداره که

 اعمال نادرستصد نامناسب به شمول تحت تاثيرقراردادن امق
 سائرين طرح گرديده باشد.

تهديد و يا ضرر رسانيدن به کارمندان عبارت از : اجبار -4

تدارکات و مديريت قرارداد و يا ساير داوطلبان به منظور 

ان به صورت مستقيم يا غير تحت تاثير قراردادن اعمال آن

 مستقيم می باشد.

تخريب، تزوير، تغيير يا عبارت از اخلال و موانع: ايجاد  -5

و يا  کتمان اسناد و اظهارات نادرست در پروسه تدارکات

 می باشد. امور نظارتی مربوط

که ای را برنده داوطلب ی قرارداد به پيشنهاد اعطااداره  3.2

، تبانیفساد، تقلب، مرتکب  مستقيماً يا ازطريق نماينده

در مراحل داوطلبی گرديده است  وانعماخلال و اجبار يا ايجاد 

 نمايد.می لغو 

در و اخلال ، اجبار تبانی، تقلباداره در صورت ارتکاب فساد، 3.3

، موضوع را در اسرع وقت ند ادارهتوسط کارممراحل تدارکات 

 ارجاع می نمايد.به مراجع ذيربط 

در صورت ارتکاب اعمال مندرج يا قراردادی را داوطلب اداره  3.4

( ماده چهل و نهم قانون تدارکات از اشتراک در 1فقره )

 .نمايدمراحل تدارکات محروم می 
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داوطلب، قراردادی و قراردادی فرعی مکلف است، زمينه تفتيش  3.5

يادداشت ها و سايراسناد مربوط به تسليمی ، حساباتو بررسی 

 از جانب ادارهموظف  توسط مفتشين را آفرواجرای قرارداد
 فراهم نمايد.

-4ماده 
واجد  داوطلب

 شرايط

 

 رعايتبا  هرکشوری را تابعيتميتوانند شرکای وی داوطلب و  4.1

در د. نداشته باش معلومات داوطلبی هحصف مندرجمحدوديت های 

ساکن، تبعه و  ،صورت که داوطلب، قراردادی و قراردادی فرعی

قوانين همان کشور بوده و يا مطابق يک کشور در ثبت  يا

 ، تبعه همان کشور محسوب می گردد.فعاليت نمايد

 ادارهبا شرکت يا شخص وابسته به آن که توسط  داوطلب هرگاه 4.2

طرح، مشخصات، وساير  هجهت انجام خدمات مشورتی برای تهي

گماشته شده درحال حاضريا  کات مورد نظرتدار مربوط به اسناد

 مراحليا  بيشتر ازيک آفررا درعين  و ارتباط داشتهدرگذشته 
مگراينکه آفرهای بديل طبق باشد ) ارائه نمودهتدارکاتی 

تضاد منافع واقع می (جاز باشد ماين دستورالعمل 13ماده 

داوطلب فاقد اهليت تضاد منافع،  وقوعدر صورت گردد. 

 پنداشته می شود.

و يا تحت اداره نمی تواند قرارداد را با داوطلب محروم شده  4.3

و تحت  بان محروم شدهعقد نمايد. لست داوطلمحروميت پروسه 

قابل دريافت ويب سايت اداره تدارکات ملی از  محروميتپروسه 

 می باشد. 

تضاد منافع  که می باشندتشبثات دولتی درصورتی واجد شرايط  4.4

 .نداشته باشند

به شکل مکلف است شواهد و مدارک تثبيت اهليت خويش را  داوطلب 4.5

، در غير آن طبق هدايت قابل قبول اداره باشد ارايه نمايد. که

تدارکات اجراات صورت می طرزالعمل ( حکم چهل و پنجم 3فقره )

 گيرد. 

اجناس -5ماده 

و خدمات ضمنی 

 واجد شرايط

می تواند س و خدمات ضمنی تحت اين قرارداد اجناوليدبع تمن 5.1

 معلومات داوطلبیصفحه از هر کشور مطابق مشخصات ذکر شده در 

 باشد.

ماشين آلات، مواد خام، ،اشيا شامل مادهدر اين اصطلاح اجناس  5.2

به  هتاسيسات صنعتی و خدمات ضمنی مربوط تجهيزات، توليدات،

شمول  خدمات بيمه، نصب، آموزش و حفظ و مراقبت ابتدائی می 

 گردد. 

کشت، بارت از کشور است که اجناس در آن استخراج، بع اصطلاح من 5.3

ساير  طیپروسس شده و يا در نتيجه ساخت، پروسس و ياو  توليد

 باشد.  ماهيت اوليه آن تغيير نمودهمراحل صنعتی 
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 شرطنامه محتویاتب.  

 بخش-6ماده 

های 

 شرطنامه

بوده و در برگيرنده 3و  2، 1های  بخشاين شرطنامه حاوی  6.1

 اين8های ذيل می باشد. تمام ضمايم صادره طبق ماده  قسمت

 .می باشنداين شرطنامه  ءجزستورالعمل نيز د

 طرزالعمل های داوطلبی :1بخش

 دستورالعمل برای داوطلبان  :1قسمت 

 معلومات داوطلبی هصفح:2قسمت 

 ارزيابی و اهليت هایمعيار  :3قسمت 

 فورمه های داوطلبی  :4قسمت 

 نیازمندیها: 2بخش 

 نيازمنديهاجدول  :5قسمت 

 قرارداد:3بخش 

 شرايط عمومی قرارداد :6قسمت 

 شرايط خاص قرارداد :7قسمت 

 های قرارداد همرفو :8قسمت 

 از شرطنامه نمی باشد.  بخشاعلان تدارکات  6.2

تقيماً از اداره و يا مس در صورتيکه شرطنامه و ضمايم آن 6.3

اخذ ذکر شده، صفحه معلومات داوطلبیطوری که در  ویده نماين

شرطنامه و در وليت هر نوع کمی و کاستی ئ، مسنگرديده باشد

 ضمايم آن بدوش اداره نمی باشد. 

داوطلب بايد تمام دستورالعمل ها، فورمه ها، شرايط و  6.4

عدم ارائه معلومات  بررسی نمايد. مشخصات مندرج شرطنامه را

رد آفرشده  منتج به شرطنامه مندرجخواست شده يا اسناد در

 ميتواند.

توضيح  -7ماده 

 شرطنامه
داوطلب می تواند در مورد اين شرطنامه معلومات بيشتر را از  7.1

صفحه معلومات بصورت کتبی با تماس به آدرس مندرج  اداره

مطالبه نمايد، مشروط بر اينکه مطالبه متذکره حد اقل داوطلبی

قبل از ( روز در داوطلبی مقيد 4در داوطلبی باز و )( روز 7)

آفرها به اداره مواصلت نموده باشد. اداره ميعاد تسليمی ختم 

( روز توضيح کتبی را به داوطلب ارسال می نمايد. 3درخلال مدت )

نقل اين توضيح به تمام داوطلبانيکه شرطنامه را دريافت نموده 

 اند بدون تذکر منبع درخواست دهنده ارسال ميگردد.

ا لازم ، تعديل شرطنامه رمطالبه شده ضيحبالاثر تو ادارههرگاه  7.2

 هماد 2و بند  تدارکات طرزالعمل کم سی امح بداند، با رعايت

 اجراآت می نمايد. اين دستورالعمل 24

پيرامون مندرجات  الاتوجواب به سبه منظورتوضيح و 7.3

قبل  هد، از داوطلب برای اشتراک در جلسميتوان دارهاشرطنامه،

معلومات  هصفحدر مندرجوقت  ازداوطلبی درمحل، تاريخ و

 دعوت نمايد. داوطلبی

داشته باشد،  صورتيکه سوال از داوطلب تقاضا می شود تا در 7.4

اری ( روز قبل از تاريخ برگز3)آنرا بصورت تحريری حد اقل 

 جلسه قبل از داوطلبی به اداره تسليم نمايد. 

 ارايهالات وجوابات وقبل از داوطلبی، به شمول س هگزارش جلس 7.5

حد اکثر تهيه شده بعد از جلسه درمدت  باتجوادر جلسه و  شده



6 
 

نموده اند،  ذشرطنامه را اخ داوطلبانيکه( روز به تمام 5)

 ميگردد. ارسال

ثر را متا ویاهليت  ،قبل از داوطلبیه در جلس داوطلب عدم حضور 7.6

 نمی سازد. 

تعديل -8ماده 

 شرطنامه ها
تسليمی آفر ها ( روز قبل از 3حد اقل الی )، ميتواند اداره 8.1

 با صدور ضميمه شرطنامه را تعديل نمايد.

ه جزء شرطنامه محسوب گرديده و بصورت کتبی به صادر ايم ضم 8.2

 داوطلبانيکه شرطنامه را دريافت نموده اند ارسال ميگردد. 

 برای وقت کافی قراردادن به منظور دراختيار اداره می تواند 8.3

جهت تهيه آفر، طی يک ضميمه ميعاد تسليمی آفر ها  داوطلبان

 تمديد نمايد. دستورالعملاين  24 هماد 2 بنددر مطابقت با را 

 تهیه آفرها  .ج

رف امص -9ماده 

 داوطلبی
تمام مصارف تهيه و تسليمی آفرها برعهده خود داوطلب بوده و  9.1

 گونههيچ یاداره بدون در نظر داشت نتيجه مراحل تدارکات

 .ندارد ليتی درقبال همچون مصارفوئمس

 - 10ماده 

 بان آفرز
صفحه آفر، اسناد و مراسلات مربوط به آن به زبان که در  10.1

اسناد حمايوی د. درمشخص گرديده ترتيب ميگ معلومات داوطلبی

ساير اسناد که بخش از آفر می باشد و به زبان های ديگر و 

لزوم ترجمه تصديق در صورت اداره می تواند ،ارايه ميگردد

 به آفر، توضيح جهتشده اسناد ارائه شده را مطالبه نمايد. 

 می گردد.استناد   ارايه شدهترجمه 

 -11ماده 

اسناد شامل 

 آفر

 :می باشدشامل آفر اسناد ذيل 11.1

 و جدولر، فور معلومات اهليت داوطلبان تسليمی آففورمه  -1

 دستورالعمل؛اين  15و  14، 12 مواددرمطابقت با  قيمت های

آفر درصورت لزوم  و يا اظهارنامه تضمينآفر  تضمين -2

 ؛اين دستور العمل 21درمطابقت با ماده 

اين 22 مادهدرمطابقت با صلاحيت نامه معتبر کتبی  -3

 ؛دستورالعمل

 اين 16 مادهدرمطابقت با  داوطلب واجد شرايط بودناسناد  -4

 ؛دستورالعمل

 و خدمات اجناس واجد شرايط تثبيت منشااسناد و مدارک  -5

 ؛دستورالعملاين  17 مادهآن درمطابقت با  ضمنی

ضمنی آن با  اجناس و خدمات مطابقت  تثبيت اسناد ومدارک -6

 دستورالعمل؛اين   30و  18 وادطبق مشرطنامه 

داوطلب جهت اجرای قرارداد  اهليتتثبيت اسناد ومدارک  -7

 ؛  قبولی آفر صورتیدراين دستورالعمل  19طبق ماده 

 .معلومات داوطلبی هصفحاسناد مطالبه شده درساير  -8

 - 12ماده 

تسليمی هفورم

 آفر و جدول

 قيمت های 

  (فورمه های داوطلبی ) 4سمت قشامل در   تسليمی آفر هفورم 12.1

ا صلاحيت شخص ببدون کدام تغيير خانه پری گرديده و  توسط 

 داوطلب امضا و مهر گردد، در غير آن آفر وی رد ميگردد.

آن  ضمنی قيمت برای اجناس و خدمات های جدولبايد داوطلب  12.2

را به صورت مناسب طبق اصل آن با استفاده از فورمه های 

مهر  از دو بعترتيب (فورمه های داوطلبی) 4قسمت موجود در

)رئيس، معاون يا نماينده با صلاحيت( و امضا شخص با صلاحيت

 نمايد. تسليم

 -13ماده 

 آفرهای بديل
ی قابل قبول خواهد بود که در در صورت صرفآفرهای بديل  13.1

 از قبولی آن تذکر رفته باشد. معلومات داوطلبی صفحه



7 
 

 -14ه ماد

قيم آفر و 

 تخفيفات

تسليمی  هشده توسط داوطلب درفورم يهاراو تخفيفات  قيمت ها 14.1

 د.قيمت بايد درمطابقت با شرايط ذيل باشهای آفر و درجدول 

به  قيمت  های در جدول واقلام بخش ها تمام قيمت ها برای  14.2

 ارايه گردد. صورت جداگانه 

 بعد از اجرایقيمت که در فورمه تسليمی آفر ارايه ميگردد 14.3

 .  می باشد،  قيمت مجموعی آفر تخفيفات پيشکش شده

و روش اجرای  هرگونه تخفيف بدون قيد وشرط مکلف است  داوطلب 14.4

 و جدول قيمت خويش( 3)فورم شماره آفر  آنرا در فورم تسليمی
در غير آن پيشنهاد تخفيف قابل قبول نخواهد نمايد.  پيشنهاد

 بود. 

وساير اصطلاحات مشابه تابع تجارت بين المللی شرايط  اصطلاحات 14.5

تجارت  جديد شرايط بين المللی ويرايش احکام مندرج در

(Incoterms) طوريکه در پاريس،  اطاق بين المللی تجارت همنتشر

 تذکر رفته است، می باشد. معلومات داوطلبی هصفح

در جريان اجرای قرارداد، قيمت های ارايه شده توسط داوطلب  14.6

 معلومات داوطلبی صفحهاينکه در نمی باشد. مگر  تغييرقابل 

طوری ديگر تذکر رفته باشد. آفر با قيمت قابل تغيير غير 

 رد دستورالعملاين  30ماده جوابگو دانسته شده و مطابق 

ميگردد. درصورتيکه مطابق صفحه معلومات داوطلبی تعديل قيم 

اشد، آفر ارايه شده با قيمت در جريان اجرای قرارداد مجاز ب

 رد نگرديده بلکه تعديل قيم صفر در نظر گرفته می شود.  ثابت

در روشنی احکام ماده  را به بخش ها اداره می تواند تدارکات  14.7

تمام پانزدهم قانون تدارکات تقسيم نمايد. قيمت ها برای 

در صورت عدم اقلام هر بخش ارايه ميگردد.  صد فيصدبخش ها و 

حکم ( 1فقره ) 2 جزارائه قيمت برای تمام اقلام شامل هر بخش 

داوطلب  ميباشد.  قابل تطبيقو چهل و هشتم طرزالعمل تدارکات 

 صورتيکه آفر های تمام بخش ها در عين زمان بازمی تواند در 

ک ي بيشتر ازقرارداد تخفيف مشروط برای عقد ،  گشائی شوند

 را پيشنهاد نمايند. بخش 

اسعار -15ماده 

 آفر
قيمت آفر را به واحد پولی افغانی ارايه  بايد داوطلب 15.1

طوری ديگر  معلومات داوطلبی صفحهنمايد، مگر اينکه در 

 تذکر رفته باشد.

-16ماده 

 تثبيتاسناد 

اهليت 

 داوطلب

اين  4 مادهدرمطابقت با  واجد شرايط بودن تتثبيبه منظور 16.1

 )4قسمتمندرجتسليمی آفر  هبايد فورمداوطلب دستورالعمل،
نمايد. درصورت عدم ارايه و را خانه پری (داوطلبیه های فورم

 شرايط پنداشته نميشود.يا ارايه آن به صورت ناقص واجد 

-17ماده 

 اسناد ثبوت

واجد شرايط 

بودن اجناس 

وخدمات 

 ضمنی

 ،آنضمنی  اجناس و خدماتواجد شرايط بودن  تتثبي به منظور 17.1

جدول های  که شاملور منشآ توليد اظهار نامه کش بايدداوطلب 

درمطابقت را می باشد، (فورمه های داوطلبی) 4قسمت شاملقيمت 

 د.نمايخانه پری  دستورالعمل اين  5با ماده 

 اسناد–18ماده 

تثبيت تطابق 

اجناس و خدمات 

 ضمنی آن

مشخصات اب ضمنی آن مطابقت اجناس وخدماتتثبيت به منظور  18.1

 ضم، داوطلب بايد و معيارهای مربوط آن شرطنامهمندرج 

با مشخصات اجناس  مدارک مستند را مبنی برتطابق آفرخويش

ه يارا(نیازمندی ها جدول) 5قسمت مندرجتخنيکی ومعيارات 

 نمايند.
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تثبيت مطابقت اجناس و خدمات ضمنی آن با شرطنامه ک مدار 18.2

نقشه جات و اعداد و ارقام بوده و شامل ، نوشته جاتميتواند

و مشخصات توضيح مفصل و قلم وار مشخصات تخنيکی هر قلم 

 دمات ضمنیاجناس و خجوابگو بودن  تخمينی آن و نشان دهنده

آن در مطابقت با مشخصات و معيارات شرطنامه باشد. در صورت 

لزوم داوطلب می تواند توضيح انحرافات و استثنآت از 

 معيارات جدول نيازمنديها را نيز شامل نمايد. 

منابع و قيم فعلی پرزه جات  شامل مکملداوطلب بايد لست  18.3

کارآيی مناسب و و ساير ملزومات برای اضافی، ابزارخاص 

معلومات  هصفحوم اجناس درجريان مدت مشخص درمدا

 تهيه نمايد.راداوطلبی

 موادشيوه توليد/ساخت، پروسس  برایهای تعيين شده  معيار 18.4

که در جدول  ها توسط اداره ککتلا وعلايم تجارتی و 

بمنظور شرح نيازمندی بوده و  صرفنيازمنديها درج گرديده،

ارايه ساير اجناس مطابق معيارات مندرج را محدود نمی 

معيارهای اجناس مطابق با ساير داوطلب می تواندسازد. 

را در صورتی که کيفی، علايم تجارتی و شماره های کتلاگ 

 بوده و معادل يا بالاتر از مشخصات اداره مندیجوابگوی نياز
 نمايد.   ارايهاشد را ب مندرج جدول نيازمنديها

-19ماده 

 اسناد ثبوت

اهليت 

 داوطلب

 اهليت داوطلب جهت اجرای قرارداد درصورت تثبيت  مدارک  19.1

برای اداره با در نظر داشت حالات ذيل قابل قبول  قبولی آفر 

 می باشد.

در فورمه  اجناس توسط داوطلب عدم ساخت و توليدکه در صورت  -1

معلومات داوطلبی تذکر رفته باشد، داوطلب اجازه نامه 

فورمه های داوطلبی ) 4قسمت توليد کننده را در فورم شامل 

اجازه توليد کننده به داوطلب جهت عرضه  که نشان دهنده (

ارايه   را دمی افغانستان باشاسلا امارتاجناس مربوط در 

 نمايد؛

در  داوطلب که ،معلومات داوطلبی هصفحدر صورت تذکر در  -2

 عقد اسلامی افغانستان فعاليت تجارتی نداشته و  امارت

توانمند و  با وی صورت ميگيرد، بايد  نمايندهقرارداد 

انجام مکلفيت  به منظور حفظ و مراقبت، ترميم و مجهز را 

، طوری که در شرايط قرارداد تذکر رفته های عرضه پرزه جات

 مايد؛به اداره معرفی ن

های معیار) 3قسمت اهليت مندرج شرايطاز هريکبايد داوطلب  -3

 بر آورده نمايد. را(ارزیابی و اهلیت

دو يا بيشتر شرکت ( JVشرکت مشترک )در صورت که داوطلب  19.2

 باشد، داوطلب مشترک مکلف به رعايت موارد زير می باشد: 

مشترک  رکایشيک از برای هر اهليت آفر شامل معلومات  -1

 باشد؛

مهر و آفر بمنظور الزاميت قانونی آن توسط تمام شرکا  -2

 امضا شده باشد؛

تمامی شرکا بصورت مشترک مسؤل تطبيق قرارداد مطابق  -3

 شرايط آن می باشند؛

يکی از شرکا منحيث شريک اصلی معرفی گرديده و مسؤل قبول  -4

مسؤليت ها و پذيرش رهنمود ها به نمايندگی از ساير شرکا 

 شد؛می با

 اجرای قرارداد بشمول پرداخت با شريک اصلی صورت ميگيرد؛ -5

نقل موافقتنامه شرکت مشترک که توسط شرکا امضا گرديده  -6

 .است
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، هر شريک داوطلبانبرای مطابقت با حد اقل معيارات اهليت  19.3

( فيصد 40( فيصد و شريک اصلی حد اقل )25بايد حد اقل )

ارقام اهليت هر شريک معيار های اهليت را تکميل نمايد. 

و مجموع ارقام  اهليت شرکا  شرکت مشترک باهم جمع می گردد

عدم تکميل ( فيصد معيار اهليت را تکميل نمايد.100حد اقل )

شرط بالا منجر به رد آفر شرکت مشترک می گردد. تجربه و 

وسط داوطلب در منابع قراردادی فرعی در تکميل معيار ها ت

 .نظر گرفته نمی شود

 -20ده ما

ميعاد 

اعتبار 

 آفرها

درج معلومات داوطلبی هصفحرا در آفر هااعتبار  ميعاداداره  20.1

 کمترنمی تواند در داوطلبی های ملی يد. اين مدت می نما

بعد از ختم ميعاد تسليمی آفر ها باشد. آفر  ( روز90از )

های با مدت اعتبار کمتر از ميعاد مندرج اين شرطنامه، غير 

ن المللی در داوطلبی بيجوابگو پنداشته شده، رد ميگردد.

 روز بوده نمی تواند. 120از ميعاد اعتبار آفر کمتر 

ميعاد اعتبار آفر را قبل از ختم  تمديد اداره می تواند 20.2

کتبی مطالبه نمايد. در صورت تمديد ميعاد طور داوطلباز  آن

تضمين آفر نيز برای مدت مشابه ميعاد اعتبار اعتبار آفر، 

تمديد ميگردد. داوطلب نمی تواند در آفر تمديد شده خويش 

ميعاد تمديد  در صورت رد درخواست .تغييرات وارد نمايد

 ردد.گ مستردمی وی ، تضمين آفراز جانب داوطلب اعتبار آفر

 تضمين-21ماده 

 آفر
مکلف است، تضمين آفر يا اظهار نامه تضمين آفر را داوطلب  21.1

آفر بدون تضمين آفر يا  تهيه نمايد. منحيث جزء آفر خود

 اظهار نامه تضمين آفر غير جوابگو پنداشته شده، رد ميگردد.

مشخص گرديده و می  معلومات داوطلبی هصفحدر تضمين آفرمقدار  21.2

تواند به  واحد پول افغانی و يا ساير اسعار قابل تبديل 

 ارايه گردد. تضمين آفر می تواند:

 ارايه گردد. به شکل ضمانت بانکی و پول نقد  -1

هر  مالی داوطلب می تواند تضمين آفر را از يک نهاد معتبر -2

 هر گاه نهاد صادر کننده کشور واجد شرايط تهيه نمايد.

موقعيت داشته اسلامی افغانستان  امارتخارج از آفر تضمين 

اسلامی  امارتنهاد مالی مشابه در داخل باشد، بايد 

 نمايد.  تضمين آفر را  ضمانت افغانستان اجرای 

تضمين تضمين آفر بايد کاملا در مطابقت با يکی از فورم های  -3

و يا فورمه های  (فورمه های داوطلبی)4قسمت مندرج آفر 

منظور گرديده ديگری که قبل از تسليمی آفر توسط اداره 

 ، ترتيب گردد. باشد

با ،  اين دستورالعمل 21 هماد 5بند  هدايت در صورت تطبيق -4

 باشد.  پرداختدرخواست کتبی اداره به اسرع وقت  قابل 

داده شود. کاپی ها قابل قبول نخواهد  نسخه اصلی آن تسليم  -5

 بود.

اين  20 هماد 2بند مطابقت با اعتبار تضمين آفر در ميعاد -6

ز ميعاد اعتبار آفر ر ايشتب( روز 28)حد اقل ،لدستورالعم

 .و يا ميعاد تمديد شده آن باشد

در صورت که تضمين آفر يا اظهارنامه تضمين آفر در مطابقت  21.3

اين دستورالعمل مطالبه گرديده باشد،  21( ماده 1با بند )

تمام آفر های که توام با تضمين آفر يا اظهار نامه تضمين 

د، غير جوابگو پنداشته شده نباشآفر مطابق بند فوق الذکر 

 رد می گردند. 

داوطلب عقد قرارداد با از بعد موفق غير آفر داوطلبان  تضمين 21.4

 .مسترد ميگردد به آنان دستورالعملاين   44 هبرنده طبق ماد
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در حالات ذيل  اظهارنامه تضمين آفر اجرا و يا تضمين آفر  21.5

 مسترد نمی گردد:

بعد از انقضای مدت معينه  انصراف از آفر در صورت تغيير يا  -1

 تسليمی آن؛

در صورت انکار داوطلب از پذيرش تصحيح اشتباهات حسابی در  -2

 جدول قيمت های ارايه شده در آفر؛

قرارداد مطابق مندرجات  عقد اجتناب داوطلب برنده از -3

 ؛شرطنامه

فراهم نکردن تضمين اجراء قرارداد مطابق مندرجات شرطنامه  -4

 داوطلب برنده؛توسط 

 اين داوطلبی. به دليل تخطی در در صورت محروميت داوطلب  -5

فر يا ، تضمين آباشد JV)) مشترک شرکت داوطلبکه در صورت  21.6

بنام داوطلب مشترک باشد. درصورت  اظهار نامه تضمين آفر بايد

که داوطلب مشترک قانونآ ايجاد نگرديده باشد، تضمين آفر 

داوطلب مشترک موافقت نامه ايجاد بنام تمامی شرکای شامل

 ترتيب گردد.   (داوطلبی ه هایفورم) 4 قسمتشامل

 آفرلازم نباشد، و تضمينمعلومات داوطلبی هصفحطبق  هر گاه  21.7

انصراف  اعتبار آفر ميعاد از آفر خويش در جريان داوطلب -1

اين دستورالعمل از اين 20ه ماد 2نمايد. حالت مندرج بند 

 امر مستثنی است؛ 

حاضر  دستورالعمل اين 43ه ، طبق مادداوطلب برنده درصورتيکه -2

را درمطابقت با  اجراء تضمينامضای قرارداد نشود؛ يا  به

 .نموده نتواند تهيه دستورالعملاين  44 هماد

معلومات  هصفحمدت مندرج را برای  متذکره ميتواند داوطلب حکومت

برای عقد قرارداد با همان اداره غير واجد شرايط ، داوطلبی

 ازآن معلومات داوطلبی هصفحدرمشروط بر اينکه نمايد.اعلام 

 تذکر رفته باشد.  

 -22ماده 

 امضاء آفر
تمام اسناد شامل آفر را  اصلیمکلف است، يک نقل  داوطلب 22.1

کلمۀ "اصل" ترتيب و با علامه اين دستورالعمل  11 هادممطابق 

کلمۀ "کاپی" نمايد. بر علاوه کاپی های آفر با علامه گذاری 

 معلومات داوطلبی هصفحشده وبه تعداد مندرج  علامه گذاری

درصورت موجوديت تفاوت ميان اصل وکاپی، اصل آن تسليم گردد. 

 .قابل اعتبار خواهد بود

 

بايد تايپ گردد و يا با رنگ پاک ناشدنی  آفراصل و کاپی های  22.2

 نماينده قانونی داوطلب امضاء گردد. نوشته شده و توسط 

هرگونه وسط نويسی، تراش، يا دوباره نويسی صرف درصورتی قابل  22.3

ماينده ناعتبار ميباشد که توسط شخصيکه آفررا امضا نموده 

 شده باشد.  امضابا صلاحيت داوطلب 

 

 تسلیمی و گشایش آفرها  .د

 -23ماده 

و  تسليمی، مهر

 مت گذاریعلا

 آفر

يا توسط پست ارسال  شخصاً داوطلب می تواند آفر خويش را  23.1

 صفحهدر آفر ها در صورت تذکرآن  نمايد. ارسال الکترونيکی

 ، امکان پذير می باشد.معلومات داوطلبی

 تسليم مينمايند، يا پست شخصاانيکه آفرهای خود را داوطلب -1

آفرهای بديل، درصورتيکه  به شمولآن را کاپي هربا يد اصل و
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شده باشد، در پاکت  دهدستورالعمل اجازه دااين  13 هطبق ماد

"اصل" و  کلمۀو بالای آنها  سربسته گذاشته ههای جداگان

در داخل  های آفرحاوی اصل و کاپی پاکت ها بنويسند. "کاپی"

 2 های بند اجراآت در روشنی متباقی يک پاکت گذاشته شوند.

 ه صورت ميگيرد.ماداين  3و 

معلومات  هصفحطرز ارسال مندرج  طبق آفر های الکترونيکی -2

 ارسال ميگردند. داوطلبی

 آفر بايد به طور ذيل ترتيب گرديده باشد:های  تپاک 23.2

 ؛در آن درج باشد نام و آدرس داوطلب -1

 باشد؛ 24 ماده 1تدارکاتی در مطابقت با بند اداره عنوانی  -2

نمبر تشخيصيه و ساير معلومات داوطلبی مندرج نام،  حاوی -3

معلومات  هصفحو هر نوع توضيحات اضافی مندرج  1ماده  1بند 

 باشد.  داوطلبی

مبنی بر عدم بازگشايی آن قبل از تاريخ آفر  هشدارحاوی  -4

 باشد.  27ماده  1گشايی در مطابقت با بند 

 تعويض/ ولئعدم مهر و علامت گذاری لازم آفر، اداره مس درصورت 23.3

 بازگشايی قبل از وقت آن نخواهد بود.  مفقود شدن محتويات و

ميعاد –24ماده 

 هاتسليمی آفر
 معلومات داوطلبی صفحهندرج مميعاد فر ها بايد قبل از ختم آ 24.1

 تسليم گردند.

لزوم، با تعديل شرطنامه طبق  در صورت می تواند اداره  24.2

ميعاد تسليمی آفر ها را تمديد نمايد. در اينصورت  ،  8ماده

ميعاد در طول مکلفيت های  اداره و داوطلب حقوق و  یتمام

 . ادامه می يابدتسليمی تمديد شده 

–25ماده 
آفر های 

 ناوقت

 رسيده

 د.نميگرد مسترد دون باز شدنبر های ناوقت رسيده آف 25.1

 -26ماده 

، انصراف

تعويض و 

تعديل 

 هاآفر

می تواند، قبل از ختم ميعاد تسليمی آفر ها، با داوطلب  26.1

با صلاحيت داوطلب  سال اطلاعيه کتبی که توسط نمايندهار

امضاء شده باشد و کاپی صلاحيت نامه مربوط موجود باشد، آفر 

اطلاعيه خويش را تعويض، تعديل و يا از آن انصراف نمايد. 

وده ب تعديل شدهآفر های تعويض، انصراف يا کتبی توام با 

 و اين اطلاعيه بايد:

ارسال گرديده، اين دستورالعمل 23و  22در مطابقت با مواد  -1

بر علاوه پاکت های مربوط نيز با کلمات "انصراف"، "تعويض" 

 يا "تعديل" نشانی شده باشد.

توسط اداره دريافت شده  ها قبل از ختم ميعاد تسليمی آفر -2

 باشد.

از آفر توسط داوطلب، آفر وی بدون باز شدن  در صورت انصراف 26.2

 دو باره مسترد ميگردد. 

ميان  در فاصله زمانیآفر هاهرگونه انصراف، تعويض و تعديل  26.3

ضرب الاجل تسليمی آفر ها و ختم ميعاد اعتبار آفر  طوری که 

تمديد شده در فورمه تسليمی آفر تذکر رفته بشمول ميعاد 

 واند. صورت گرفته نمی تآفر اعتبار 

آفر –27ماده 

 گشايی
 و ده را در محضر عام در محل، تاريخاداره آفر های دريافت ش 27.1

. تذکر رفته، باز می نمايد یمعلومات داوطلب در صفحهزمان که 

 ش خاص آفر گشايیارسال آفر ها بصورت الکترونيکی، رودر صورت 

 درج گردد.معلومات داوطلبی  صفحهدر  مربوط
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ايی ابتدا آفر هايی گشايی، رييس هيئت آفر گشدر مجلس آفر  27.2

"انصراف" نشانی شده و قبل از ختم ميعاد  را که با کلمه

 انصراف خويش را تسليم نموده اند،  اطلاعيهتسليمی آفر ها 

اعلام و بدون باز شدن مسترد می نمايد. هر گاه پاکت آفر را 

ه ارائصلاحيت نامه توام با نشانی شده با کلمۀ "انصراف" 

 گردد. انصراف از آفر ها صرف در صورتباشد، باز ميشده ن

موجوديت اطلاعيه انصراف که توام با صلاحيت نامه معتبر 

است. صلاحيت نامه در جلسه آفر گشايی قرائت باشد، مجاز 

ای که با کلمۀ "تعويض" نشانی ميگردد. متعاقباً، تمام آفر ه

باز خواهد شد.  هر گاه آفر پاکت آفر نشانی شده با  شده

صلاحيت نامه نباشد، باز ميگردد.  توام باکلمۀ "تعويض" 

تعويض آفر ها صرف در صورتی موجوديت اطلاعيه تعويض آفر که 

توام با صلاحيت نامه معتبر باشد، مجاز است. صلاحيت نامه 

ر های که مربوط در جلسه آفر گشايی قرائت ميگردد. بعداً آف

با کلمۀ "تعديل" نشانی شده، باز و محتويات آن به تفصيل 

تعديل آفر ها صرف در صورتی موجوديت اطلاعيه خوانده می شود. 

تعديل آفر که توام با صلاحيت نامه معتبر باشد، مجاز است. 

صلاحيت نامه در جلسه آفر گشايی قرائت ميگردد. آفر های باز 

 ها ميگردند.  شده شامل مرحله ارزيابی آفر

 

هيئت آفر گشايی آفر ها را باز نموده، نام داوطلب،  قيم  27.3

آفر بشمول هرگونه تخفيف و آفر های بديل، موجوديت تضمين 

آفر يا اظهار نامه تضمين آفر و ساير جزئيات را که اداره 

مناسب بداند قرائت می نمايد. آفر های بديل و تخفيفات صرف 

در ارزيابی  داوطلبی قرائت گرديده باشندجلسه در صورت که در 

مد نظر گرفته خواهند شد. آفر مسترد نمی گردد، مگر اينکه 

 نا وقت رسيده باشد.  25ماده  1مطابق بند 

هيئت آفر گشايی، فورم های معياری آفر گشايی صادره اداره  27.4

و بمنظور  تدارکات ملی را در جلسه مذکور خانه پری، امضاء

تغيير در مندرجات آنها با دقت چسپ شفاف ونيت و عدم ئمص

 )اسکاشتيپ( می نمايد. 

 . ارزیابی و مقایسه آفرهاهـ

-28ماده 

 محرميت
، مقايسهمالی و  ، ارزيابیارزيابی ابتدايیمعلومات مربوط به  28.1

اهليت داوطلبان و پيشنهاد  بعدی ارزيابی و ارزيابی تخنيکی 

الی زمان نشر اطلاعيه تصميم اعطاء قرار داد  عطاء قراردادا

 افشاء گردد. نبايدمحرم بوده، 

احل توسط داوطلب بمنظور اعمال نفوذ در مر تلاشهر نوع  28.2

تخنيکی ارزيابی ، ارزيابی مالی و مقايسه، ارزيابی ابتدايی

 بعدی اهليت داوطلبان و تصميم اعطای قرار دادو ارزيابی 

 منجر به رد آفروی ميگردد.

عقد قرارداد،  آفر گشايی الی زمان ، از28هماد 2علی الرغم بند  28.3

را درهرمورد مربوط  ادارهدرصورتيکه داوطلب تقاضای تماس با 

داوطلبی داشته باشد، بايد به صورت کتبی آن را  مراحل به 

 انجام دهد. 

 - 29ماده 

ارزيابی 

 ابتدايی 

ابتدايی را جهت تشخيص مکمل بودن آفر ها با  اداره ارزيابی  29.1

 در نظر داشت موارد ذيل راه اندازی می نمايد:

آفر به شکل درست آن مطابق شرطنامه مربوط تسليم داده شده  -1

 است؛

تضمين آفر به شکل و مبلغ درست تحويل گرديده و برای مدت  -2

 قابل اعتبار است؛ صفحه معلومات داوطلبیمندرج 
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انحرافات عمده يا مغايرت با شرايط شرطنامه تحويل آفر بدون  -3

 گرديده است؛

 آفر به صورت درست مهر و امضاء گرديده است؛ -4

 آفر برای حد اقل مدت لازم اعتبار دارد؛ -5

 آفر با ساير شرايط کليدی شرطنامه منطبق می باشد.

 فوق آفر رد ميگردد.  29ماده  1در صورت عدم رعايت بند  29.2

توضيح –30ماده 

 آفر ها
توضيح اداره می تواند در مورد آفر از داوطلب طور کتبی  30.1

مطالبه نمايد. توضيح داوطلب نيز بشکل کتبی مطابق مندرج در 

، ماهيت، و قيمت صورت گرفته و نميتواند در محتوا خواست،

آفر تغيير وارد نمايد، مگر اينکه تصحيح اشتباهات محاسبوی 

ارايه شده بدون در خواست  هر نوع توضيحرا قبول نمايد. 

 اداره، قابل قبول نمی باشد.

-31ماده 

جوابگويی 

 آفرها

 تشخيص ميدهد.آفر جوابگو را بر اساس محتويات آفر اداره  31.1

آفريست که بدون انحراف، استثناء و از قلم آفر جوابگو  31.2

با معيارات، شرايط و مشخصات شرطنامه مطابق افتادگی عمده 

فتادگی زمانی عمده انحراف، استثناء و از قلم اباشد. 

 د که:پنداشته می شو

س و کارايی اجنا يا قابل ملاحظۀ بالای حدود، کيفيت ثير تا -1

 د؛خدمات تحت قرارداد داشته باش

بااسناد داو طلبی داشته که حقوق اداره يا  ناسازگاری -2

 بر خلاف شرطنامه  مکلفيت های داو طلب تحت اين قرار داد را

 ؛نمايدمحدود 

باعث کاهش موقعيت رقابتی ساير داوطلبان  در صورت تصحيح، -3

 گردد. 

رد نباشد جوابگو آفر که در مطابقت به مندرجات شرطنامه 31.3

يا قلم افتاگی  و بعداً با اصلاح انحرافات، استثناتگرديده 

 جوابگو نميگردد. 

عدم –32 ماده

انطباق، 

و  اشتباهات،

از قلم 

 افتادگی

عدم انطباق يا از قلم اداره  در صورت جوابگو بودن آفر، 32.1

 را که عمده نباشد، مد نظر نمی گيرد. آفردر افتادگی

از داوطلب   اداره می تواند در صورت که آفر جوابگو باشد،  32.2

به منظور معلومات ضروری يا سندی را  در ميعاد زمانی مناسب

غير عمده مطالبه تصحيح عدم انطباق يا از قلم افتادگی 

نمايد. تصحيح  از قلم افتادگی ها به هيچ صورت مرتبط به 

در صورت عدم ارايه معلومات توسط  قيمت آفر بوده نمی تواند.

 داوطلب، آفر  رد شده می تواند. 

تصحيح اشتباهات حسابی آفر جوابگو توسط اداره به شکل ذيل  32.3

 صورت ميگيرد: 

، قيمت واحد با قيمت مجموعی در صورت عدم توافق قيمت فی -1

فی واحد مد نظر گرفته شده، قيمت مجموعی تصحيح 

 لامهح کدام عيبه صورت واضاداره  مگراينکه ازنظرميگردد.

بيجا تحرير گرديده باشد، که در  اعشاری درقيمت فی واحد

ه و قيمت فی واحد اينصورت قيمت مجموعی مد نظر گرفته شد

 اصلاح می گردد؛

ت اشتباه در مجموع يا حاصل جمع يا تفريق موجودي درصورت -2

يا حاصل  ارقام، ارقام قابل اعتبار بوده و حاصل جمع

 تفريق بايد اصلاح گردد؛

و ارقام وجود داشته  مبلغ به حروفهرگاه تفاوتی ميان  -3

باشد، مبلغ به حروف مداراعتبار خواهد بود، مگراينکه 
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مبلغ ذکرشده به حروف مربوط به اشتباه حسابی باشد، که 

( 1درينصورت مبلغ به ارقامبادرنظرداشت مندرجات اجزای )

 ( فوق مداراعتبار خواهد بود.2و )

قبول  محاسبوی آفر خويش را اشتباهاتتصحيح  طلبوهرگاه دا 32.4

وی غير قابل استرداد دانسته  و تضمين آفرنکند، آفروی رد 

 21ماده 1بند  ( 2جزء )مطابق  يا اظهارنامه تضمين آفر شده

 اجرا می گردد. 

–34ماده 
ارزيابی 

 تخنيکی

 

بدون انحراف و  قبولی طمينان ازا را به منظورها آفراداره  34.1

معيارات و شرايط مشخص در شرايط عمومی تمام آن با تثنای اس

 و خاص قرارداد توسط داوطلب بررسی می نمايد.

از مطابقت ، جهت اطمينان اين دستورالعمل 18هماد مطابقاداره  34.2

جدول  ) 5قسمت شرايطمندرجتمام اتبا انحراف  يايريبدون تغ

می بررسی ،جنبه های تخنيکی آفر را شرطنامه(نیازمندیها

 نمايد. 

 - 35ماده 

تبديل به 

 اسعارواحد

بايد تمام  اداره ، هاو مقايسه آفر مالی به منظور ارزيابی 35.1

قيمت های ذکرشده به اسعار مختلف درآفررا به واحد پولی مشخص 

بهنرخ فروش اسعار در روز مندرج معلومات داوطلبی هصفحدر 

 ، تبديل می نمايد.معلومات داوطلبی صفحه

 حترجي-36ماده 

 داخلی
در روشنی حکم چهارم طرزالعمل تدارکات تطبيق ترجيح داخلی  36.1

 .می گردد

 37ماده 

ارزيابی 

 مالی 

و  مشخصات، شرايطروش ها، آفر ها صرف به اساس، عوامل،  37.1

 اين ماده ارزيابی ميگردند. معيار های مندرج

مد نظر می آفر ها موارد ذيل را در جريان ارزيابی  اداره 37.2

 گيرد:

 هدرصفحطوريکه  ،بخش هاياارزيابی برای اقلام انجام  -1

رمطابقت با دکه  تذکر رفته و قيمت آفر معلومات داوطلبی

 ارايه گرديده؛  14هماد

با  در مطابقتابی حساشتباهات اصلاح تعديل قيمت بالاثر  -2

 ؛31هماد 3بند 

 4خفيفات درمطابقت با بند ت در نتيجه محاسبه قيمت لتعدي -3

 ؛14مادۀ 

 هصفحمندرجناشی از تطبيق معيار های ارزيابی،  قيمت تعديل -4

 معلومات داوطلبی

تعديل در اثر تطبيق ترجيح داخلی مندرج حکم چهارم  -5

 طرزالعمل تدارکات.

 مد نظر نمی گيرد:اداره موارد ذيل را در ارزيابی آفر،  37.3

توسط  ماليات قابل پرداختهر نوع ماليه بر فروش و ساير  -1

اسلامی افغانستان توليد  امارتيکه در  اجناس برداوطلب 

 شده باشد در صورت اعطاء قرارداد؛

هر نوع مسؤل گمرکی و ساير ماليات بر واردات قابل پرداخت  -2

اسلامی افغانستان توليد  امارتبر اجناسيکه در خارج از 

 اعطاء قرارداد؛ سط داوطلب در صورتتوباشد شده 

برای تعديل قيمت درجريان اجرای  اضافی  ع مصرفهرنو -3

 در صورت تذکر در آفر.قرارداد، 

،  فکتور 14ج مادهعلاوه قيمت آفر مندر در ارزيابی آفر ها بر 37.4

 معيار های تدارکشرايط و  های مربوط به مشخصات، کارايی،

اجناس و خدمات ضمنی آن مد نظر گرفته می شود. برای تسهيل 

بايد به عوامل در نظر گرفته شده مقايسه آفر ها، اثرات 
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فکتور ها، روش ها و معيارات بايد مبلغ پولی بيان گردد. 

 باشد.  36ماده 3مطابق بند 

، داوطلبان می معلومات داوطلبی صفحهدر صورت تذکر در  37.5

خويش را ارايه نموده، و  قيمت توانند برای يک يا چند بخش

اداره نيز می تواند يک يا چند بخش را برای بيشتر از يک 

کيب بخش تر تشخيص برایداوطلب اعطاء نمايد. روش ارزيابی 

معیارات ارزیابی و ) 3قسمت در با نازلترين قيمت که ها 

 مشخص می گردد. تذکر رفته (اهلیت

اداره نمی تواند با داوطلب که قيمت نازل را ارايه نموده  37.6

انجام مذاکره در روش و يا ساير داوطلبان مذاکره نمايد. 

 تدارکات از منبع واحد از اين امر مستثنی است. 

آفر و يا بعهده تغيير قيمت يا تعديل نيست  داوطلب مکلف37.7

 نرفتهتذکر که از آن در شرطنامه را ليت های گرفتن مسئو

 است، منحيث شرط اعطاء قرارداد بپذيرد. 

 - 38ماده 

 مقايسۀ آفرها
اداره  آفر دارای نازلترين قيمت ارزيابی شده را در مطابقت  38.1

با معيارات و شرايط و مشخصات تخنيکی مندرج شرطنامه جهت 

 تشخيص جوابگو بودن آن ارزيابی می نمايد.  

 شده،پس ارزيابی قيمت نازلترين آفردارای درصورتيکه 38.2

 جوابگوتشخيص مفصل ارزيابی لزوم ودرصورت تخنيکی ازارزيابی

 راختم،گزارش ارزيابی ميتواندپروسه ارزيابی هيئت گردد،

 آفردارای درصورتيکه. نمايد آمراعطاءارائه خويشرابه

 نگردد،هيئت ،جوابگوتشخيصشده يابیارز قيمت نازلترين

شده را مورد  يابینازلتر ارز يمتق یدارا یبعد ارزيابی،آفر

 دهد. یقرار م مفصل مارزيابی لزو ودرصورت يکیتخن يابیارز

-39ماده 

ارزيابی بعدی 

 برنده داوطلب

بمنظور اطمينان از جوابگو بودن و داشتن  اداره می تواند 39.1

برنده،  داوطلبتوانايی اجرای رضايت بخش قرارداد توسط 

 ارزيابی بعدی را راه اندازی نمايد.

 

داوطلب توسط ارزيابی بعدی به اساس مدارک مستند ارايه شده  39.2

 صورت ميگيرد.  19طابق ماده م

عقد قرارداد بوده  ودن نتيجه ارزيابی بعدی، پيش شرطمثبت ب 39.3

جوابگو جه ارزيابی، منتج به غير يو در صورت منفی بودن نت

و اداره ارزيابی بعدی مشابه را باآفر بعدی گرديده  آفر شدن

 نازلترين قيمتانجام می دهد.  دارای 

 

حق  -40ماده 

برای  اداره

قبولی يا رد 

يک يا تمام 

 آفرها

اداره می تواند، در صورت که ضرورت تدارکاتی ديگر محسوس  40.1

نبوده، يا تغيرات عمده در مشخصات تخنيکی، شرايط داوطلبی و 

يا شرايط قرارداد وارد گرديده باشد، وجوه مالی برای 

تدارکات کافی يا موجود نبوده، مدارک )اسناد( سازش ميان 

ع ملی، مراحل داوطلبان وجود داشته باشد و يا جهت تآمين مناف

 طلبان فسخ نمايد.داوتدارکات را بدون مسؤليت در قبال 

 

 قرارداد و  عقد  ء. اعطاو

 شرايط –41ماده 

 اعطاء
 ا نازلترينب که آفر جوابگو اداره قرارداد را به داوطلب 41.1

اجرای رضايت راارايه نموده و توانايی  رزيابی شده ا قيمت

 نمايد.می اعطاء داشته باشد،  بخش قرارداد را
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حق –42ماده 

تعديل 

در مقدار 

زمان اعطای 

 قرارداد

مقدار اجناس و خدمات  در زمان اعطای قرارداد اداره می تواند 42.1

 ،مشخص گرديده (جدول نیازمندیها) 5قسمت آن را که در ضمنی

 صفحهاز فيصدی مندرج  افزايش يا کاهش دهد. مشروط بر اينکه 

هيچگونه تغيير در برگيرنده  ننموده وتجاوز داوطلبی معلومات

ها و شرايط آفر و شرطنامه  در قيمت فی واحد و ديگر معيار

 نباشد.

–43ماده 
اعطای 

 قرارداد

اداره بعد از ختم ميعاد اطلاعيه تصميم اعطای قرارداد و  43.1

يا رسيدگی به اعتراضات داوطلبان، در صورتيکه قرارداد در 

حيطه صلاحيت آمر اعطای مربوطه باشد، نامه قبولی آفر را 

نمايد، در صورتيکه قرارداد در ميبه داوطلب برنده ارسال 

ز منظوری اين حيطه صلاحيت کميسيون تدارکات ملی باشد، بعد ا

 آفر به داوطلب برنده ارسال می شود. یکميسيون، نامه قبول

تضمين  -44ماده

 اجراء
( روز بعد ازدريافت 10مدت )خلال درداوطلب برنده مکلف است،  44.1

قت با نامه قبولی آفر، تضمين اجرای قرارداد را در مطاب

قسمت شامل  که تضمين اجرا مفوردر  شرايط عمومی قرارداد،

 می باشد، ارايه نمايد. (قرارداد ه هایفورم) 8

ارسال تضمين اجرای فوق الذکر توسط داوطلب منتج به  عدم 44.2

فسخ  نامه قبولی آفر و عدم استرداد تضمين آفر و يا اجرای 

می گردد. در اينصورت اداره قرارداد  آفراظهار نامه تضين 

ا نازلترين قيمت را ب بعدی که آفر جوابگو داوطلبرا به 

ارايه داشته، و توانمندی اجرای رضايت بخش قرارداد را 

 داشته، اعطاء می نمايد. 

امضای -45ماده 

 قرارداد
اداره، قرارداد را در مطابقت به شرطنامه، آفر داوطلب  45.1

در طی ميعاد برنده ترتيب و بعد از اخذ منظوری آمر اعطاء 

داوطلب  ارسال می نمايد.به داوطلب برنده اعتبار آفر 

بعد از  ( روز10ت )برنده مکلف است، قرارداد را در مد

 به اداره تسليم نمايد. امضا نموده و  دريافت

 -46ماده 

به  اطلاع

داوطلبان 

 غير برنده

دريافت تضمين اجرا و تثبيت صحت و سقم  اداره فوراً پس از 46.1

، داوطلبان غيرموفق را از عقد قرارداد با داوطلب برنده آن

و عدم موفقيت آنان طور کتبی اطلاع داده و تمام تضمينات آفر 

 نمايد.می را مسترد آنان 

همزمان با اطلاع داوطلبان ناموفق، اداره، عقد قرارداد با  46.2

داوطلب برنده را با ذکر مشخصات تدارکات، مشخصات اداره و 

 ، قيمت مجموعی قرارداد طبق ماده چهل و دوم قانونقراردادی

در ويب سايت اداره و ويب سايت هايی که اداره  تدارکات

 تدارکات ملی تجويز می نمايد، نشر می کند.

حق –47ماده

شکايت 

 داوطلب

هرگاه داوطلب در نتيجه تخلف از احکام قانون و طرزالعمل  47.1

را به اداره و  خويشتدارکات متضرر گردد می تواند اعتراض 

 کمیته بررسی اداریدر صورت لزوم درخواست تجديد نظر را به 

 ارسال نمايد.

تشريح روش ارسال اعتراض و تجديد نظر در طرزالعمل مربوط  47.2

 . گرديده است
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 معلومات داوطلبی صفحه  دوم:قسمت 

در داخل قوس ها معلومات داوطلبی هصفحتکميل برای ها  رهنموددر صورت نياز 

بشکل ايتاليکترتيب گرديده دستورالعمل برای داوطلبان با ذکر ماده مربوط 

 است. 

 یاتعمومالف.  

 1ه ماد
دستورالعمل 

 برای داوطلبان

وزارت مخابرات و  -شرکت مخابراتی افغان تیلی کام}اداره 

 می باشد. {تکنالوژی معلوماتی

تدارک کیبل های تهیه و  :  شماره این داوطلبی نام و

مورد ضرورت  مسی، جاینت ها و تجهیزات مرتبط به آن

 شرکت مخابراتی افغان تیلی کام

 MCIT-AFTEL/1402/G-009/NCBشماره داوطلبی: 

 بالمقطعنوع قرارداد: به شکل 

 ماه 3میعاد قرارداد: به مدت 

 4.1 هماد

دستورالعمل 

 برای داوطلبان

 شرايط نمی باشند:داوطلبان از کشورهای ذيل واجد 

 قابل تطبیق نیست

 4.3 هماد

دستورالعمل 

 برای داوطلبان

لست شرکت های محروم شده از اشتراک در تدارکات عامه از 

 آدرس ذيل قابل دريافت می باشد:

رياست  ۱۴۴۵.۲.۲۵مورخ  ۴۱۹۴شماره  محتد المالبه اساس 

، طوريکه ويب سايت تدارکات ملی غيرفعال می تدارکات ملی

باشد معلومات در مورد محروميت داوطلب و قراردای از 

 سکرتريت کميته محرميت به دست اودره می شود.

  debarment.committee@gmail.comايميل:   

npa.gov.af.www یاageops.net    

 و یا لینک : 

vendors-https://ageops.net/da/companies/debarment/debarred 

  5.1مادۀ 

دستورالعمل 

 برای داوطلبان

 ازکشورهای ذيل واجد شرايط نميباشند: ضمنی آناجناس وخدمات 

 قابل تطبیق نیست

 شرطنامهمندرجات ب.  

 6.3مادۀ 

دستورالعمل 

 برای داوطلبان

 شرطنامه از مراجع ذيل قابل دريافت می باشد:

چهت دریافت شرطنامه به ویب سایت وزارت مخابرات و تکنالوژی 

مراجعه شود. در صورت بروز مشکلات  www.mcit.gov.afمعلوماتی 

ذیل به تماس  های انند از طریق ایمیلاتخنیکی داوطلبان میتو

کاپی    faridullah.ahmadzai@afghantelecom.afشوند: 

s.akramy@afghantelecom.af 

  84 91 210 -020شماره تماس: 

 7.1مادۀ  

دستورالعمل 

 برای داوطلبان

و معلومات آدرس جهت دريافت توضيح در مورد اين شرطنامه، به 

 :دارتباطی ذيل مراجعه گرد

 شرکت مخابراتی افغان تیلی کام

  تهیه و تدارکات  ریاست

تهیه و  ریاست -مدیر بخش اجناس -فریدالله احمدزي :شخص مسؤل

 تدارکات

http://www.npa.gov.af/
https://ageops.net/da/companies/debarment/debarred-vendors
http://www.mcit.gov.af/
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 84 91 210 -020 : شماره تماس

 afghantelecom.affaridullah.ahmadzai@ايمل : 

 s.akramy@afghantelecom.af:  بهکاپی  

( حکم سی ام طرزالعمل 1نوت: در مطابقت به فقره )

روز  10تدارکات،درخواست توضیح در داوطلبی باز حد اقل باید 

 تقویمی قبل از میعاد معینه تسلیمی آفرها ارایه گردد.

 7.3مادۀ 

دستورالعمل 

 برای داوطلبان

 . داير ميگرددجلسه قبل از داوطلبی:

 1402 میزان 25 تاریخ :

 بل از ظهر به وقت محلی کابلق 10:00ساعت زمان: 

وزارت مخابرات و تکنالوژی معلوماتی، شرکت  آدرس:
تعمیر پُست و پارسل، منزل مخابراتی افغان تیلی کام، 

مخابراتی افغان تیلی چهارم، صالون کانفرانس شرکت 
 کام.

 faridullah.ahmadzai@afghantelecom.af :ايميل آدرس

 آفرها هتهیج.  

 10.1ماده 

دستورالعمل 

 برای داوطلبان

 ارایه گردد. ویا پشتو دری: آفر به زبان

اسناد و مراسلات مربوط به آن به زبان دری ترتيب و ارائه 

ساير اسناد که بخش از آفر می باشد اسناد حمايوی و ميگردد. 

و به زبان های ديگر ارايه ميگردد،اداره می تواند در صورت 

لزوم ترجمه تصديق شده اسناد ارائه شده را مطالبه نمايد. 

 تناد می گردد.توضيح آفر، به ترجمه ارايه شده  اس جهت

 11.1ه ماد

دستورالعمل 

 برای داوطلبان

ه يداوطلب بايد همراه با آفرخويش اسناد اضافی ذيل را ارا

 نمايد:

 پروژه  ،یاحجام کار ،یمال ییجواز با اعتبار شرکت، توانا

که لازم است  یگریمشابه وهرنوع معلومات و مواد د یها

بعد از مهر  ،یخانه پر قیبطور دق ل،یتوسط داوطلبان تکم

 وامضاء در اوراق متذکره ارائه گردد

 .جواز فعالیت کاری صادره اداره محترم اترا لازمی میباشد 

 داوطلب تیثبوت اهل اسناد 

 دوره نیآخر اتیحسابات مال هیتصف سند 

 داوطلب از پرداخت  نکهیبر ا ینامه امضاء شده مبن تعهد

و انحلال قرار  یعاجز نبوده و در حالت ورشکستگ ونید

 نداشته باشد.

 تیعدم محکوم ینامه امضاء شده توسط داوطلب مبن تعهد 
بالاثر تخلف در تجارت در خلال دو سال قبل از اشتراک در 

 یداوطلب

  تمام اوراق شرطنامه باید توسط داوطلبان مهر گردد و
فورمهای داده شده در شرطنامه غرض معلومات داوطلب باید 
بصورت درست و مکمل خانه پری شود و تعهد نامه ی داده 
شده باید توسط رئیس، معاون و یا نماینده با صلاحیت 

 امضا و مهر گردد. 
 ده در آفر داوطلب مکلف است، جدول قیمت های ارائه ش

خویش و فورم معلوماتی اهلیت داوطلب را پس از مهرو 

اسکاشتپ (امضاء داوطلب بمنظور مصؤنیت با دقت چسب شفاف 

 نماید)

 13.1ماده 

دستورالعمل 

 برای داوطلبان

 .مجاز نمی باشد ارائه آفر بدیل

mailto:faridullah.ahmadzai@afghantelecom.af
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 14.2ماده

دستورالعمل 

 برای داوطلبان

مندرج شرطنامه را % اقلام شامل لست ضروریات 100داوطلبان بايد 

 نرخ ارايه نمايند.

که برای آن قيمت ارائه نشده است، از لام يمت قلم يا اقق

در آفرهای  اقلاماوسط قيمت های ارائه شده برای همان قلم يا 

ساير داوطلبان محاسبه و شامل قيمت آفر داوطلب می گردد. در 

صورتيکه آفر ديگری ارائه نگرديده باشد، آفر وی طبق حکم 

در صورتيکه مجموع قيمت  .ماده بيست و پنجم قانون رد می گردد

( 10)که برای آن قيمت ارائه نشده است، از  لامیقلم يا اق

ز نمايد، آفر وی غيرجوابگو فيصد قيمت آفر داوطلب تجاو

 ..محسوب می گردد

 14.5 هماد

دستورالعمل 

 برای داوطلبان

 می باشد. 2015 DDP ,(Incotermsويرايش شرايط تجارت بين المللی )

( 1) 14.6ماده 

دستورالعمل 

 برای داوطلبان

گدام  شرکت مخابراتی افغان تیلی : تسليمی جنس مقصدو محل 

 .ميباشد افغانستان -کابل، مهتاب قلعهواقع کام 

 14.5ماده 

دستورالعمل 

 برای داوطلبان

گدام شرکت مخابراتی افغان تیلی کام، مهتاب مقصد نهایی: 

 افغانستان -قلعه، کابل 

را در قيمت های  BRTداوطلبان بايد نرخ مناسب ماليات داخلی 

ارائه شده شان تذکر دهند و همچنان قيمت مجموعی بدون تکس را 

 در جدول قيمت ها در نظر گرفته ارائه نمايند.

جهت معلومات مزيد در باره ماليات در افغانستان به سايت 

www.mof.gov.af/tax .مراجعه گردد 

 14.6ماده 

دستورالعمل 

 برای داوطلبان

 " نیست."قابل تعدیلقيمت های ارايه شده توسط داوطلب 

 15.1ماده 

دستورالعمل 

 برای داوطلبان

 داوطلب قيمت آفر را به واحد پول افغانی ارايه نمايد.  

 18.3ماده 

دستورالعمل 

 برای داوطلبان

 "( سال10ده )"   : مدت کارآيی اجناس

نوت: داوطلب جنس را که از هرجع خرید و اکمال مینماید، اسناد 

نشان دهنده مدت کارآئی جنس را به مدت  نماید کهمؤثق ارائه 

 ( سال نشان بدهد.10ده )

 19.1ماده 

دستورالعمل 

 برای داوطلبان

 "نخیر" اجازه نامه توليد کننده : 

ماده 

دستورالعمل 19.1

 برای داوطلبان

  " نخير"  فروشخدمات بعد از 

 20.1ماده 

دستورالعمل 

 برای داوطلبان

 .ميباشد زرو" 90 –نود " مدت اعتبار آفر 

 21.1ماده 

دستورالعمل 

 برای داوطلبان

 .لازمی ميباشد تضمین آفر

http://www.mof.gov.af/tax
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 21.2ماده 

دستورالعمل 

 برای داوطلبان

( افغانی و هشتاد هزار سه صد) 380,000 : مبلغتضمين آفرمقدار 

 ميباشد. 

(  Bank Guarantee )تضمين آفر بايد بشکل اصلی )کرانتی بانک

مطابق فارمت داده شده مندرج شرطنامه هذا( تسليم دهده شود، 

ت. هيچ نوع کاپی و يا اسکن شده تضمين آفر قابل پذيرش نيس

روز تقويمی سر از  118تر از در صورتيکه ميعاد تضمين آفر کم

گشايی( باشد، تاريخ آخرين ضرب العجل تسليم آفر ها )آفر

دراين صورت، آفر ارائه شده داوطلب رد گرديده و غير جوابگو 

 محسوب ميگردد.

 21.7ماده 

دستورالعمل 

 برای داوطلبان

داوطلبان که در پروژه اشتراک مینمایند تضمین آفر ضروری و 

 حتمی می باشد.

، تضمین آفر (JVحالت  معامله مشترک بین داوطلبان )در صورت 

ئه شده باید بنام تمام شرکای آن باشد، در غیر آن آفر ارا

 داوطلبان مشترک رد و غیر جوابگو پنداشته می شود.

 22.1ماده 

دستورالعمل 

 برای داوطلبان

کاپی آن نيز بايد تسليم داده  "یک"علاوه بر اصل آفر، به تعداد

 شود.

درصورت موجوديت تفاوت ميان اصل وکاپی، اصل آن قابل :  نوت

 اعتبار خواهد بود.

 تسلیمی و گشایش آفرهاد.  

 23.1ماده 

دستورالعمل 

 برای داوطلبان

آفرهای خويش را به صورت الکترونيکی  " نباید" داوطلبان 

 ارايه نمايند.

 23.1ماده 

دستورالعمل 

 برای داوطلبان

بصورت الکترونيکی مجاز باشد، روش آن در صورت که ارايه آفر 

 درج گردد:

 " قابل تطبیق نیست. "

 23.2ماده 

دستورالعمل 

 برای داوطلبان

پاکت های داخلی و بيرونی بايد حاوی علايم تشخيصيه اضافی ذيل 

 باشند: 

جاینت ها و  ،یمس یتهیه و تدارک کیبل ها نام پروژه :

مخابراتی افغان مورد ضرورت شرکت  تجهیزات مرتبط به آن

 تیلی کام

 MCIT-AFTEL/1402/G-009/NCB بی:داوطلشماره 

 آفرها نبايد قبل از وقت تعيين شده باز گردد.: هشدار

 24.1ماده 

دستورالعمل 

 برای داوطلبان

 آدرس اداره عبارت است از: صرف به مقاصد ارائه آفر،

مخابراتی تهیه و تدارکات، شرکت س یرئ صفت الله سجادمولوی : توجه

  افغان تیلی کام

منزل چهارم، تعمير پُست پارسل، وزارت، شرکت مخابراتی : آدرس

افغان تيلی کام، وزارت مخابرات و تکنالوژی معلوماتی، محمد 

 افغانستان –کابل : شهر جان خان وات

 9184 210 – 020: نمبر تیلفون

 :  جل برای تسلیمی آفرهاضرب الا

 1402 عقرب 8 تاریخ :

 بل از ظهر به وقت محلی کابلق 10:00ساعت زمان:

 faridullah.ahmadzai@afghantelecom.af :آدرس الکترونيکی

   www.mcit.gov.af: ويب سايت

mailto:faridullah.ahmadzai@afghantelecom.af
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 27.1ماده 

دستورالعمل 

 برايداوطلبان

 محل ذيل صورت ميگيرد: آفرها در بازگشايی

وزارت مخابرات و تکنالوژی معلوماتی، شرکت  آدرس:
تعمیر پُست و پارسل، منزل مخابراتی افغان تیلی کام، 

 چهارم، صالون کانفرانس شرکت مخابراتی افغان تیلی کام.

 1402 عقرب 8 به تاریخ:

  بجه قبل از ظهر 10ساعت: 

 سید کریم الله اکرمیسید فریدالله احمدزی و  شخص ارتباطی:

  faridullah.ahmadzai@afghantelecom.af  کاپی

 s.akramy@afghantelecom.af 
 0202109184/  0749416794 :شماره تماس

فرها به آدرصورتيکه تاريخ معين شده برای تسليمی نوت: 

همان  بعدی کاری در فرها در روزآتصادف نمايد  روز رخصتی

 .بازگشايی خواهد شد ساعت تعين شده تسليم و

  27.2ماده 

دستورالعمل 

 برای داوطلبان

 

 

 

 23ماده  1درصورتيکه ارائه آفر به صورت الکترونيکی طبق بند 

مجاز باشد، روش های مشخص گشايش  دستورالعمل برای داوطلبان

 آفرها طور ذيل خواهد بود: 

 " قابل تطبیق نیست. "

 ارزیابی و مقایسه آفرهاهـ.  

 35.1ماده 

دستورالعمل 

 برای داوطلبان

آفرهای ارايه شده به واحد های پولی مختلف، بايد به واحد 

 پولی افغانی تبديل شوند.

 د افغانستان بانک:منبع نرخ تبادله

 روز آفر گشاییتاريخ تبادله اسعار: 

 36.1ماده 

دستورالعمل 

 برای داوطلبان

مطابق حکم چهارم طرزالعمل تدارکات و ترجيحات داخلی 

قابل تطبيق می گردد.   NPA/PPD/C20/1396شماره متحدالمال

 تطبیق نیست

 37.5ماده 

دستورالعمل 

 برای داوطلبان

 ميگردد. اجرا اقلام"" {مجموعی }"ارزيابی برای:

 که يااقلام قلم قيمت  گيرد، می صورت بخش هر برای ارزيابی

 شده ارائه قيمتهای ازاوسط است، نشده ارائه قيمت آن برای

داوطلبان محاسبه و  يرسا یدر آفرها قلم يا اقلام همان برای

 ارائه آفرديگری صورتيکهگردد. در  یآفر داوطلب م يمتشامل ق

 رد قانون پنجم و بيست ماده حکم طبق باشد،آفروی نگرديده

 .ميگردد

قیمت ارائه در صورتیکه مجموع قیمت قلم یا اقلامی که برای آن 

( فیصد قیمت آفر داوطلب تجاوز نماید، آفر 10نشده است، از )

  .وی غیرجوابگو محسوب می گردد.

 37.3ماده 

دستورالعمل 

 برای داوطلبان

) معیارات ارزیابی  3قسمت تعديلات به اساس معيارات ذيل که در 

 تذکر رفته، صورت می گيرد: و اهلیت(

 {نخیرانحراف درجدول تسليمی: }

 {نخیرانحراف درجدول پرداخت: }

مصارف تعويض اجزای عمده، پرزه جات اضافی الزامی، و خدمات: 

 { نخیر}

موجوديت پرزه جات و خدمات بعد ازفروش تجهيزات ارايه شده آفر 

 {نخیرافغانستان} اسلامی امارتدر 
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مصارف پيشبينی شده عملياتی و مراقبت درجريان عمر استفاده 

 { نخیرتجهيزات } 

 {نخیرکارآيی و مولديت ارايه شده؛ } -1

 اعطای قراردادو.  

 42.1ماده 

دستورالعمل 

 برای داوطلبان

از  حد اکثر فيصدی مقدار فی قلم که زياد می گردد عبارت است

 فيصد قيمت مجموعی قرار داد .  25 الی

از  حد اکثرفيصدی مقدار فی قلم که کم می گردد عبارت است

 .فيصد قيمت مجموعی قرار داد 25 الی

 47.2ماده 

دستورالعمل 

 برای داوطلبان

 به آدرس ذيل ارسال شده می تواند: شکايات 

رياست عمومی شرکت مخابراتی افغان تيلی کام، تعمير  آدرس:

پُست و پارسل، وزارت مخابرات و تکنالوژی معلوماتی، محمد 

 افغانستان –جان خان وات کابل 

 صفت الله سجادمولوی شخص ارتباطی : 

   sefatullah.sajad@afghantelecom.af :ايميل آدرس

 0745210000: تليفون

 

 

 

 ارزیابی و اهلیتات معیار: سوم قسمت

که در توضيح معياراترا  دستورالعمل برای داوطلبان مندرج قسمت اين قسمت معيارات

مد نظر می گيرد تکميل  دارای اهليتاداره در ارزيابی آفر ها و تشخيص داوطلب 

ساير معيارات که شامل اين قسمت نباشد، مورد استفاده قرار نمی می نمايد. 

 گيرد.

اختصاص داده شده به مراحل تدارکات را درج شرطنامه اداره مکلف است، معيار های}

 {مربوط نمايد

 فهرست عناوین 

 دستورالعمل برای داوطلبان( 36 هماد 1ترجيح داخلی )بند  .1

                       (دستورالعمل برای داوطلبان( 37هماد 3بند  4)جزء  اضافی اتمعيار .2

 )قابل تطبيق نمی باشد

                     (دستورالعمل برای داوطلبان 37 هماد 5)بند  چندگانهقرارداد های  .3

 ) تطبيق نمی باشد لقاب(

 دستورالعمل برای داوطلبان 39 هماد 2)بند  بعدیارزيابی  شرايط .4

 داوطلبان( برای دستورالعمل 36 هماد 1 )بند ترجیح داخلی .1

. دينما یم قيرا مطابق حکم چهارم طرزالعمل تدارکات تطب یداخل حيترج اداره

 :رديگ یصورت م ليآفر ها طور ذ یو درجه بند یداخل حيترج  قيتطب

 صد؛ي( ف25%) ؛یخارج داتيتول ۀسيدر مقا یداخل داتيتول 1. 

شرکت ها یداخل یشرکت ها2.  ستان در  ميمق یخارج یو شرکتافغان سه   یها مقاي

 صد؛ي( ف10%) ميمق ريغ یخارج

شرکا یخارج یشرکت ها3 . شتن  ايدارند و  (Joint Venture) یداخل یکه  متعهد به دا

 صدي( ف5%)خارجی  یشرکت ها ريسا ۀسيباشند، در مقا یم یداخل یفرع یقرارداد

 ميمق یوداو طلب خارج یبا داوطلب داخل اسهههههيزن در مق یطلب داخل داو4. 

 .د( فيص5%افغانستان )

 3مندرج جز  یحکم، اشههخاص حکم نيا (1فقره ) یمنظور از "داو طلب "در اجرا5 .

ست وداو طلب داخل سوم قانون تدراکات ا  (1فقره فقره ) 3زن مندرج جز  یماده 
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و اسهام آن متعلق به زنان بوده  تياست که مالک یحکم یحکم عبارت از شخص نيا

 .دکارکنان آن متشکل از زنان باش صدي( ف50و حد اقل )

 ديگرد لي(تعد7(و)3به) بي(وبعد ازآن به ترت2)یفقره ها شماره

 زانيم شي، افزا یجهت رشههد اقتصههاد یداخل داتيازتول تيبه منظور حما تاً وعلا

 یداخل داتيازتول حسههب ضههرورت، یمل تدارکات ،ادارهیگذار هياشههتغال وسههرما

 :دارديم هيارا یآت فيتعر

کاتیداخل داتيتول تدار بل مصهههرف  ی:در پروسههههه  قا ته مواد  به آن دسههه

صول(اطلاق مینها سس ان در داخل  یطراح صدي(ف50که حد اقل) گرددي)جنس/مح وپرو

 .کشور انجام شده باشد

 یدر پروسههههه ها یمراتب آت تيت مکلف به رعااتوجه به موارد فوق ادار با

 :باشنديم یتدارکات

درمراحل  یداخل گان کننده دياشهههتراک تول زانيم شيافزا قياداره جهت تشهههو .1

آنان درنظر  یحجم معاملات سالانه را برا اريمع شيخو یتدار کات،درشرطنامه ها

کننده  ديسههاللانه تول ايماهانه/ربعوار/  ديتول یتوانا زانينگرفته، بلکه م

  اريمع ثيمنح شيخو اسهههالانهيماهانه/ربعوار  یازمندين زانيرا باتوجه به م

 .مد نظر قراردهند یتجربه مشابه و

 تيبر ظرف یاسهههناد ومدارک مبن هيکننده( مکلف به ارا ديداوطلب )تول البته

 زانيدر مطابقت به با م ازادارهيوعرضههههه اجناس ومحصهههولات مورد ن ديتول

مشههخص شههده در شههرطنامه اداره  عاديم یط ديپروسههس و تول تيفيوک یازمندين

شديم سناد ومدارک فوق را مورد ارز یابيارز تي.هبا صورت  هقرارداد یابيا ودر

 نهيلزوم وفق حکم پنجاهم طرزالعمل تدارکات،معلومات واسهههناد لازم را در زم

 .قراردهد یمطالبه وتحت غور وبررس

نام  شي،درآفرخویداخل حيترج ازياز امت ديداوطلبان مکلف اند جهت مسهههتف. 2

صورت ديومرجع تول سازند،در شخص  ازنام   شيداوطلب در افر خو کهياجناس را م

صولات مورد ن ديمرجع تول شرطنامه متذکر نگرد ازياجناس ومح  قيتطب دهيمندرج 

 .باشدينم یعمل یآفر و یبالا یداخل حيترج

ماده (  1فقره) 1جز  تيحکم چهارم طرزالعمل تدارکات ورعا (7) طبق فقره. 3

شتم قانون تدارکات،داوطلب جهت برخوردار تدارکات از منابع  حياز ترج یچهل ه

از صحت  یابيارز تيوه هيلازم راارا ینامه ها قيمکلف اسناد مدارک وتصد یداخل

 هيعدم ارا صهههورت.درديحاصهههل نما نانياطم ربطيمراجع ذ قيوسهههقم آن ازطر

[داوطلب  نه تنها از یواقع رياسهههنادومدارک مطالبه شههههده با معلومات غ

چهل و نهم قانون به  وفق ماده ده،بلکهينگرد ديمسههتف یداخل حيترج ازاتيامت

 .گردديم یمعرف تيپروسه محروم

 دهيعقدگرد یوطبقاً قراردادباو ديمسهههتف یداخل حيترج ازي.داوطلب از امت4

طبق مشخصات ومندرجات قرارداد  یازمنابع داخل ازراي،مکلف است اجناس مورد ن

صهههورت،اداره طبق احکام قانون وطرزالعمل  نيا ريغ د،دريواکمال نما هيته

 قيتطب فسخ قرارداد، جبران نقض قرارداد، ،ريتاخ مهيدر حصه وضع جرتدارکات 

 دارد. یرا مرعاجراات به موقع  تيبه پروسه محروم یجبران خساره ومعرف

 اضافیرات معیا .2

 قابل تطبيق نيست

                         دستورالعمل برای داوطلبان( 37 ماده 5)بندچندگانهقرارداد های .  3

 قابل تطبيق نيست

آفرهای دارای نازلترين ترکيب قرارداد را به داوطلبيکه  بيشتر از يک اداره

ارزيابی  رهایآفر( و با معياارائه نموده )يک قرارداد برای هر قيمت را

 نمايد.اعطا می ، را بر آورده نمايد 4 هفقرمندرج بعدی 

 :مکلف است اداره

فی قلم طوريکه  کميتو  بخشفيصدی اقلام فی  يکهئو قراردادها بخش هاصرف  -1

 نمايد.شده است ارزيابی دستورالعمل برای داوطلبان مشخص  14ه ماد 7دربند 

 موارد ذيل را در نظر بگيرد:اداره مکلف است 

 و ؛بخشدارای نازلترين قيمت برای هرارزيابی شده  آفر (1)
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آن طوريکه درآفر داوطلب پيشنهاد  یو روش اجرا هر بخش در تخفيف ارائه شده

 شده است.

 داوطلبان( برای دستورالعمل 39 هماد 2)بند بعدی ارزیابی  معیارات.  4

دستورالعمل 38ه ماد 1آفردارای نازلترين قيمت درمطابقت با بند  تشخيص بعد از

دستورالعمل  39ه ارزيابی بعدی آفررا طبق ماد می توانداداره  برای داوطلبان،

 شرايطيکهراه اندازی کند. شده برای داوطلبان، صرف بااستفاده از شرايط مشخص 

 شامل متن ذيل نشده باشد نبايد در ارزيابی اهليت داوطلب استفاده شوند:

 توانایی مالی:  الف:
فورمه ويا بايد با ارايه صورت حساب بانکی )استيتمنت بانکی داوطلب

، اعتبار نامه بانکی، اسناد قابل معامله line of Creditتسهيلات اعتباری يا 

لی داوطلب بها دار و ساير اسناد و مدارک که نشان دهنده توانمندی ما

 صد سه میلیون و هشت)  3,800,000باشد، مبلغ  بوده و بنام وی )شرکت(

 ( افغانی ارائه نماید.هزار

صورت حساب یا اعتبار نامه های بانکی( خویش را اسناد بانکی شامل ) 

از تاریخ نشر اعلان تدارکات الی ختم میعاد تسلیمی آفر انضمام آفر 

 ارائه نمایند.

رياست پاليسی  NPA/PPD/No.16/1395 شماره بر اساس متحد المال : 2نوت 

 تدارکات، داوطلبان مکلف اند:

آفرگشایی )صادره وزارت  سند تصفیه حسابات مالیاتی آخرین دوره قبل از

محترم مالیه( را ضم آفر خویش ارایه نماید. هر گاه تصفیه حسابات 

مالیاتی  داوطلب در جریان باشد، وی می تواند سند مبین تحت دوران 

 بودن تصفیه حسابات مالیاتی )صادره وزارت محترم مالیه( را ارایه نماید

ی پولی خارجی )اسعار(،که به مبالغ فوق می تواند به يکی از واحد ها: 1نوت 

 آسانی قابل تبادله باشد؛ نيز ارايه گردد. 

 : ) تجربه مشابه( تجربه و ظرفیت تخنیکیب: 

نشان دهنده بر آورده شدن معيارات تجربه و ظرفيت داوطلب بايد اسنادی را که 

 داشته باشند ارائه نمايد: را مندرج ذيل تخنيکی 

سال  10در خلال  اکمال تجهیزات مخابراتی مانندقرارداد مشابه  1 قیتطب

 تدارکات  لیمبلغ مندرج ذ آن متیکه ق ریاخ

هفت هفت میلیون و ) 7,700,000که حجم پولی آن کمتر از مبلغ مورد نظر را 

 ( افغانی نباشد، ارائه نماید.هزارصد 

 

  : ای

سال اخیر  10قرارداد مشابه مانند اکمال تجهیزات مخابراتی در خلال  2تطبیق 

 که مجموع مبالغ هر دو قرارداد اکمال و تطبیق شده کمتر از مبلغ 

 نباشد، ارائه نماید.( افغانی صد هزارهشت دوازده میلیون و )12,800,000

  هیئت ارزیابی، مشابهت قرارداد ارائه شده داوطلب را به اساس

 ماهیت، پیچیدگی و مشخصات تخنیکی تشخیص می نماید.

  هیئت ارزیابی بمنظور محاسبه ارزش پولی قرارداد های مشابه ارائه

شده داوطلب، اندازه نرخ تورم را طبق سند بودجه همان سال مالی 

 مدنظر قرار می دهد.
 

 (Annual Turn overحجم معاملات سالانه :) د اقل لازمحج. 

 ايو  بيکه توسط مفتش مستقل ترت تيش لانسيب ،یداوطلبان گزارش مال 

معتبر که حصول مبالغ درج  یاسناد مال ريسا ايباشد  دهيگرد قيتصد

شده در اسناد ارائه شده را نشان دهد، حجم معاملات دوسال داوطلب در 

( افغانی باشد، چهارده میلیون) 14,000,000    مبلغ  ريسال اخ 5خلال 

 ارائه نماید.

و ج  ، ببرای جز الف داوطلبانبرای مطابقت با حد اقل معيارات اهليت نوت:  

( فيصد معيار 40( فيصد و شريک اصلی حد اقل )25هر شريک بايد حد اقل )  ،
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های اهليت را تکميل نمايد. ارقام اهليت هر شريک شرکت مشترک باهم جمع می 

( فيصد معيار اهليت را تکميل 100و مجموع ارقام  اهليت شرکا حد اقل ) گردد

 . عدم تکميل شرط بالا منجر به رد آفر شرکت مشترک می گردد نمايد.

 

رياست پاليسی تدارکات،  NPA/PPD/No.16/1395 شماره بر اساس اطلاعيه  .1

 داوطلبان مکلف اند:

فرگشايی )صادره وزارت سند تصفيه حسابات مالياتی آخرين دوره قبل از آ

محترم ماليه( را ضم آفر خويش ارايه نمايد. هر گاه تصفيه حسابات 

جريان باشد، وی می تواند سند مبين تحت دوران بودن  در مالياتی داوطلب

 . تصفيه حسابات مالياتی )صادره وزارت محترم ماليه( را ارايه نمايد

  : طبق اطلاعيه شمارهNPA/PPD/NO.25/1397  رياست پاليسی تدارکات، اداره

 تدارکات ملی:

کميسيون محترم   1397/10/09مؤرخ 2993به تأسی از هدايت مندرج فيصله شماره 

 تدارکات ملی، که چنين صراحت دارد:

"منبعد تصدی ها و شرکت های دولتی حين عقد قرارداد با ادارات دولتی از  

  تضمينات آفر و اجرا معاف ميباشند."

دی ها و شرکت های دولتی مکلف به تطبيق و رعايت ساير احکام البته تص

قانون، طرزالعمل و اسناد تقنينی تدارکات در پروسه های تدارکاتی دولتی 

 می باشند.

  طبهههق متحهههد المهههال  شهههمارهNPA/PPD/No.22/1397  در پروسهههه ههههای

تههدارکاتی، تصههدی ههها و شههرکت هههای دولتههی  از ارايههه اسههناد 

 .توانمندی مالی و حجم معاملات معاف می باشد

  بمنظور محاسبه ارزش پولی قرارداد های مشابه ارايه شده داوطلب، هيئت

( صفحه سوم متحدالمال شماره 5ارزيابی ميتواند با رعايت بند )

NPA/PPD/C22/1397  ًاقدام نمايد:ذيلا 

a.  در صورت که قرارداد به دالر امريکايی عقد گرديده باشد، هيئت

ارزيابی قيمت مجموعی قرارداد منعقده را با توجه به نرخ تبادله 

دالرامريکايی در سند بودجه سال مالی فعلی )سال مالی ارزيابی( به 

واحد پولی افغانی تبديل، منحيث ارزش پولی قرارداد مربوط مد نظر 

 ار می دهد.قر

 

در صورتيکه قرارداد به واحد پولی افغانی عقد گرديده باشد، هيئت ارزيابی 

قيمت مجموعی قرارداد منعقده را با توجه به نرخ تبادله دالر امريکايی در 

سند بودجه سال عقد قرارداد، به دالر امريکايی تبديل و سپس آن را با توجه 

ودجه سال مالی فعلی ) سال مالی به نرخ تبادله دالر امريکايی در سند ب

ارزيابی( به واحد پولی افغانی تبديل، منحيت ارزش پولی قرارداد مربوط 

  مدنظر قرار می دهد.
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 قسمت چهارم: فورمه های داوطلبی

 فهرست

 عنوان فورمه  شماره فورمه 

 فورمه های داوطلبی

 معلومات داوطلب هفورم 01اجناس/فورمه 

 (JV)مشترک  شرکتشريک معلومات  هفورم 02اجناس/فورمه 

 فورمه تسليمی آفر   03فورمه اجناس/

 اسلامی امارتدر بيرون از  جدول قيمت برای اجناس وارداتی که                  04فورمه اجناس/

 افغانستان ساخته شده اند

اسلامی  امارتازکه دربيرون ناي وارد شده قبلاً  جدول قيمت برای اجناس 05اجناس/فورمه 

 افغانستان ساخته شده اند

اسلامی افغانستان ساخته امارتقيمت برای اجناسيکه درجدول                    06اجناس/فورمه               

 شده اند

 ضمنی خدمات يل جدول قيمت و تکم 07اجناس/فورمه 

 قابل تطبيق است  ضمانت بانکی           تضمين آفر:  08اجناس/فورمه 

قابل تطبیق  آفراظهارنامه تضمين          تضمين آفر:  09اجناس/فورمه 

 نیست

       قابل تطبيق نيست     اجازه نامه توليد کننده  10اجناس/فورمه 
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 معلومات داوطلب هفورم

 01اجناس/فورمه 

 {درج گردد داوطلبیشماره } داوطلبی:شماره 

 {درج گردد ماه و سال تسليمی آفر }روز، :تاريخ

 و تعداد مجموعی صفحات درج گردد{ صفحهه }شمارحاتصف

 عمومی داوطلب لومات.  مع1

 

 

 { درج گردد داوطلب قانونی}نام داوطلب:  قانونینام   1.1

}نام قانونی شريک شرکت مشترک:  هر قانونینام درصورت شرکت های مشترک   1.2

 گردد{هر شريک مشترک درج 

يا راجستر می ( راجستر شده اند وJVکشوريکه که شرکاء شرکت مشترک )  1.3

 }نام کشور درج گردد{گردند:

 درج گردد{}سال راجسترداوطلب سال راجستر داوطلب:   1.4

 {درج گردد }آدرس مکمل:قانونی داوطلب در کشور راجستر شدهآدرس   1.5

1.6  
 داوطلب باصلاحيت ه معلومات درمورد نمايند

 {نام نماينده باصلاحيت درج گردد}: نام

 {صلاحيت درج گردد}آدرس نماينده باآدرس: 

 {ن/فکس نماينده باصلاحيت درج گردد}شماره تليفوشماره تليفون/فکس: 

 {آدرس نماينده باصلاحيت درج گردد }ايميلايميل آدرس: 

 

 امضا نماينده با صلاحيت: نمونه 

درج داوطلب  نمبرتشخيصيه ماليه}:  (TIN) داوطلب دهی ماليهتشخيصيهشماره   1.7

 {گردد

 
کاپی های اصلی اسنادذيل ضميمه می باشد، گزينه/گزينه های مربوط را   1.8

 نشانی نمائيد:

  اين فورمه در  1اساسنامه شرکت يا سند راجستر شرکت مندرج جزء

 دستورالعمل برای داوطلبان؛ 4ه ماد 2وبند  1بند مطابقت به

  ، سند تمايل به ايجاد شرکت و يا موافقتنامه درصورتشرکت های مشترک

دستورالعمل برای 4ه ماد 1درمطابقت با بند شرکت های مشترک 

 ؛داوطلبان

  نهاد دولتی داوطلب باشد، سند تثبيت استقلاليت مالی و سند درصورتيکه

 که نشان دهنده فعاليت داوطلب در مطابقت با قانون تجارت باشد؛

 اسناد در صورت لزوم ديد اداره؛ ساير 
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 .  معلومات درمورد اهلیت داوطلب2

داوطلب  اکمال شده توسط  مشابه ضمنیاجناس و خدمات قرارداد های تعداد   2.1

 {درج گرددحروف و ارقام  قرارداد ها}تعداد : سال اخير 10 در

درج }ارزش به حروف و ارقام سال اخير:  5 داوطلب در دو سال حجم معاملات  2.2

 {گردد

 {درج گردد به حروف وارقام مبلغ}: دارايی های نقدی در دسترس  2.3

}جزئيات اکمال سال گذشته:  10مشابه در جريان يک يا دو قرارداد اکمال   2.4

اجناس مشابه تحت اکمال را با تاريخ تخمينی تحويلی و اکمال تعهد شده 

 را لست گردد{ 

 معلومات مالی داوطلب.  3

 ياتفتيش ضرر يا راپورهای و مفاد حساب بيلانس شيت ياراپورهای مالی يا   3.1

که  ازاينها ا ترکيبی يمربوط همراه با اسناد  ساير معلومات بانکی

 }لست مندرجات ذيل را ترتيب. دارايی نقدی در دسترسنمايانگر موجوديت 

 {داده کاپی های آن را ضميمه کنيد

معلومات بانک هائيکه اداره برای تثبيت صحت اسناد مالی با آن تماس   3.2

 گرفته می تواند:

 ه با صلاحيت درج گردد{}نام نمايندنام: 

 {ه با صلاحيت درج گرددآدرس نمايند}آدرس: 

 {درج گرددفکس را  /}شماره های تليفونفکس: /شماره های تليفون 

 {درج گردد باصلاحيت ه}ايميل آدرس نمايندايميل آدرس: 
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 کمشتر داوطلب هر شریک معلوماته فورم

 02اجناس/ هفورم

حين  درتکميل نمودن فورمه در یتدارکات هاين يادداشت صرف جهت کمک به ادار

 گردد. شرطنامه صادرشدهنبايد شامل  شرطنامه ميباشد، اما هتهي

در صفحات ذيل توسط داوطلب درج ميگردد جهت تثبيت واجد شرايط  معلوماتيکه

، دستورالعمل برای داوطلبانبودن و اهليت داوطلبان مطابق مواد مرتبط به 

 {استفاده شود

 داوطلبی درج گردد{شماره } داوطلبی:شماره 

 {درج گردد }روز، ماه و سال تسليمی آفر :تاريخ

 و تعداد مجموعی صفحات درج گردد{ صفحهه }شمارحاتصف

 

 .  معلومات عمومی شرکت های مشترک1

 
 {درج گردد }نام قانونی داوطلبنام قانونی داوطلب:   1.1

 {درج گردد}نام شريک شرکت های مشترک مشترک:  داوطلبيکانام شر  1.2

}کشوريکه درآن شرکت های مشترک راجستر مشترک:  يداوطلباکشرراجستر  1.3

 {، درج گردداست شده

 

 

شرکت های  هر  }سال راجسترشريکمشترک: يداوطلباکشرهر سال راجستر   1.4

 {درج گرددمشترک 

مشترک درکشوريکه راجستر شده است:  يداوطلباکشر هرآدرس قانونی   1.5

 {ه، درج گردد}آدرس شريک شرکت های مشترک را درکشوريکهراجستر شد

1.6  
 باصلاحيت شرکت های مشترک همعلومات نمايند

 {درج گردد باصلاحيت ه}نام نمايندنام: 
 {درج گردد باصلاحيت ه}آدرس نمايندآدرس: 

 هشماره های تليفون و فکس نمايند}شماره های تليفون وفکس: 

 {درج گرددباصلاحيت

 {درج گردد}ايميل آدرس ايميل آدرس: 

 

 نمونه امضا نماينده با صلاحيت :

}بکس های اسناد اصلی ضميمه ميباشند ذيل ضميمه کاپی های اصلی اسناد   1.7

 يد{ئشده را چک نما

 فوق، درمطابقت با  1.2ر يا راجستر شرکت نامبرده د اساسنامه

دستوراالعمل برای   4ماده  2و  1بند های پاراگراف های 

 . داوطلبان

  الی و استقلاليت ماوطلب باشد، سند تثبيت نهاد دولتی ددرصورتيکه

 سند که نشان دهنده فعاليت داوطلب در مطابقت با قانون تجارت باشد
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 تسلیمی آفر هفورم

 03اجناس/ه فورم

درتکميل فورمه  یتدارکاته اين يادداشت صرف برای معلومات، جهت کمک به ادار

 .گرددصادرشده شامل  هنبايد در شرطنام اما دروقت تهيه شرطنامه ميباشد،

به مقاصد تشخيص اهليت وواجد  ذيلصفحات بايد توسط داوطلبان دراين معلومات 

تهيه  دستورالعمل برای داوطلبانه مربوطواد شرايط بودن داوطلب طوريکه درم

 مورد استفاده قرارگيرد. دولشده است درج

 {درج گرددداوطلبی شماره} داوطلبی:شماره 

 {درج گردد }روز، ماه و سال تسليمی آفر :تاريخ

 تعداد مجموعی صفحات درج گردد{و  صفحهه }شمارحاتصف

 

 {درج گردداداره  }نام مکملبه:

 

 ه:اينک يمئامضا نموده ايم، اظهارمينمااين فورمه  مايان که درزير

شمول ضميمه هيچ ملاحظه يی در قسمت آن بو  مطالعه کرديمدقيق ما شرطنامه را  .1

 نداريم؛ {درج گردد لزوم }شماره و تاريخ صدور ضميمه را درصورتشماره:

جدول مندرج درمطابقت با شرطنامه و جدول تحويلی  می نمائيم کهما پيشنهاد  .2

}يک توضيح مختصر درمورد اجناس و خدمات راضمنی  ناس و خدماتنيازمنديهای اج

 م؛ئياکمال مينما {ضمنی درج گردد

عبارت  ذيل قيمت مجموعی آفرما به استثنای هرگونه تخفيفات پيشنهاد شده در .3

مختلف و اسعارهای  الغ}قيمت مجموعی آفر به حروف وارقام، بيانگرمباستاز:

 ؛{درج گردد مربوطه

درصورتيکه آفرماقبول شود، تخفيفات ذيل قابل اجرا : پيشنهاد شده تخفيفات .4

 :خواهد بود

 قيمت مجموعی تخفيفات به حروف:........................ (1)

}هر تخفيف ...................قيمت مجموعی تخفيفات به ارقام:.. (2)

را که قابل اجرا  است، نيازمنديها پيشنهاد شده و اقلام مشخص شده جدول 

 ؛با جزئيات آن مشخص کنيد{

سراز  ،رالعمل برای داوطلباندستو20ماده  1 فرمابرای ميعاد مشخص در بندآ .5

برای دستورالعمل 24ماده  2درمطابقت با بند هاجل تسليمی آفرتاريخ  ضرب الا

بالای ما آن  اعتبار اعتبارداشته و درهرزمان قبل از ختم تاريخ داوطلبان

 قابل قبول بوده ميتواند؛الزامی و 

اجراءرا درمطابقت با  تضمين کهقبول شود، ما تعهد ميسپاريم  آفرماهرگاه  .6

 ، بخاطرادمومی قراردشرایط ع 18 هو ماد دستورالعمل برای داوطلبان44ه ماد

 قرارداد فراهم می نمائيم؛ بموقع اجرای

 از گان برای هربخشه فرعی يا اکمال کنند انقراردادي بشمولما .7

مليت }مليت داوطلب را بشمول قرارداد،دارای تابعيتکشورهای واجد شرايط

شامل داوطلبی، هرگاه داوطلب شرکت های مشترک باشد، و مليت هريک شرکای 

 می باشيم.{درج گرددتهيه کننده گان فرعی و  انقراردادي

تضاد منافع نوع هيچ  ، دستورالعمل برای داوطلبان4ه ماد 2بند ق مطاب، ما .8

 نداريم؛

 امارت، تحت قوانينوتهيه کننده گانقرارديان فرعی  و شرکابشمول ،شرکت ما .9

از دستورالعمل برای داوطلبان4 هماد 3، درمطابقت با بند اسلامی افغانستان

 ؛نشده ايم شناختهاسلامی افغانستان غيرواجد شرايط  امارتدولت طرف

 ارائه شدهقيمت نازلترينيآفر داراقبولی  مکلف به که ادارهما ميدانيم .10

 .نيست شده ديگر دريافتهر آفر يا و 
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 {مينمايد، درج گرددتسليمی آفرراامضا  هکه فورمبا صلاحيت  }نام مکمل شخصنام:

 

 {وی تذکر داده شد}امضا شخصی که نام و عنوان وظيفه امضا:

 }روز، ماه و سال تسليمی آفر درج گردد{تاريخ:
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 شده و وارد میگردداسلامی افغانستان ساخته  امارت زجدول قیمت اجناسکه در بیرون ا
 ضم این شرطنامه داوطلبان قیمت های خویش ار برای جناس متذکره ارایه نمایند.بادر نظر داشت مشخصات تخنیکی 

 04اجناس/ هفورم

 

 

  Incoterms DDP 2015قیمت دهی به اساس  لجدو

DSL Modem Router 

 اندازه/ ارقام واحد مشخصات تخنیکی شماره
 قیمت فی

 واحد  

 قیمت مجموعی 

 به افغانی

1 Cable BFC 10 *2*0.4 4000 متر   

2 Cable BFC 600 *2*0.4 500 متر   

3 Joint MA1 1000 دانه   

4 Joint MA2 600 دانه   

5 Joint MA8 100 دانه   

   1000 عدد لينه 10والبکس پلاستيکی  6

   500 عدد لينه 20والبکس پلاستيکی  7

   200 عدد لينه 30والبکس پلاستيکی  8

   4000 عدد ترمينل ده لينه پلاستيکی 9

  DDPقیمت مجموعی به شکل 

 
 {درج گردد}نام داوطلب : نام داوطلب 

 {، درج گرددنمایدکه آفر را امضا می }امضای شخصی: امضای داوطلب 

 تاریخ درج گرد}: تاریخ  

 

 

 

 

 

 



33 
 

 گردیده استاسلامی افغانستان که قبلاً وارد  امارت جدول قیمت برای اجناس ساخته شده دربیرون

 داوطلبان برای دستورالعمل15 هماد با درمطابقت اسعار–ج گروپ آفرهای

 بادر نظر داشت مشخصات تخنیکی ضم این شرطنامه داوطلبان قیمت های خویش ار برای جناس متذکره ارایه نمایند.

 

 05اجناس/ هفورم

 {داوطلبی درج گردد }شماره   :داوطلبی شماره

 {درج گردد باشد، شماره شناسايی آن}درصورتيکه اين آفربديل    شماره آفربديل:

 {درج گردد } روز، ماه و سال تسليمی آفر   :تاريخ

 ه )کرد. لست اقلام درفقرد خواهمربوط خانه پری داوطلب اين فورمه های جدول قيمت را درمطابقت با رهنمودهای }

منطبق  نيازمنديهادر جدول  ادارهتوسط  شده مشخص ضمنیجدول قيمت بايد همراه با لست اجناس و خدمات  ( 1

 {باشد.

 

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 

}تع

داد 

اقلا

م 

درج 

گرد

 {د

 

توضيجات اجناس درج }

 {گردد
}کشور 

اصلی 

اجناس 

درج 

 {گردد

}تعداد 

ذکر  

 گردد{

}.واحد 

فزيکی 

ذکر گر 

 { دد

}قيمت 

فی 

واحد 

درفی 

واحد 

درج 

 {گردد

}مکلفی

ت های 

گمرکی 

و 

ماليات 

درفی 

واحد 

پرداخت 

 شده

درج 

 {گردد

}قيمت 

خالص فی 

واحد 

مکلفيت 

های 

گمرکی و 

ماليات 

حمايوی 

درج 

 گردد{

قيمت }

خالص فی 

قلم 

مکلفيت 

های 

گمرکی و 

ماليات 

وارداتی 

درج 

 {گردد

}قيمت فی 

قلم برای 

انتقالات 

زمينی و 

سايرخدما

ت لازم در 

 امارت

اسلامی 

افغانستا

درج ن 

 {گردد

}فروشات 

وساير 

ماليات 

 قابل

پرداخت 

فی قلم 

درصورتيک

ه 

قرارداد 

عقد شده 

 باشد{

}قيمت 

مجموعی 

 فی قلم

درج 

 {گردد

 

 {درج گردد}نام داوطلب نام داوطلب 

 {دد درج گرد}امضای شخصی را که آفررا امضا ميکنامضای داوطلب 

 {درج گردد }تاريختاريخ 
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 اسلامی افغانستان ساخته میشوند امارتکه درجدول قیمت  اجناس

 داوطلبان برای دستورالعمل 15 هماد با درمطابقت اسعار –ب و الف گروپ آفرهای

 بادر نظر داشت مشخصات تخنیکی ضم این شرطنامه داوطلبان قیمت های خویش ار برای جناس متذکره ارایه نمایند.

 

 06جناس/ا هفورم

 {شرطنامه درج گردد}شماره    :داوطلبی شماره

 {درج گردد }درصورتيکه اين آفربديل باشد، شماره شناسايی آن   شماره آفربديل:

 {درج گردد } روز، ماه و سال تسليمی آفر   :تاريخ

 
خواهد کرد. لست اقلام خانه پری  }داوطلب بايد اين فورمه های جدول قيمت را درمطابقت با رهنمود های داده شده

 ضمنیجدول قيمت بايد همراه با لست اجناس و خدمات  1 هدرفقر
 {باشد. ادارهيکساننيازمنديهاي مشخص درجدول 

 { درج گردد}نام داوطلب نام داوطلب 

 { ،درج گرددآفرراامضا ميکند که}امضای شخصی :امضای داوطلب 

 {درج گردد }تاريخ:  تاريخ

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10  
ه
ر
ا
م
ش

 

س
ا
ن
ج
ا
 
ح
ي
ض
و
ت

 

د
ا
د
ع
ت

 

د
ح
ا
و

 

قيمت فی 

 واحد 
قيمت 

مجموعی  

 فی قلم 

(3X 5) 

 

 مصارف

و  انتقالات

سايرخدمات 

الی  لازم 

رسانيدن به 

 مقصد نهايی

محلی،  مصرف کارگر

مواد خام و اجزاء 

اسلامی  امارتاصلی از

 افغانستان

 (5)فيصدی 

 

فروشات ماليه بر 

و ساير ماليات 

قابل پرداخت 

درفی قلم 

درصورتيکه 

قرارداد عقد شده 

 باشد 

قيمت 

 مجموعی 

(5+6 +7 

+8+9  ) 

 

ر
ا
م
ش
{

 
 
ده
د
ر
گ
 
ج
ر
د

}
 

{
 
ت
ا
ح
ي
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و
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س
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ن
ج
ا

 
ج
ر
دد
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ر
گ

}
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ي
ر
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ت
{

 
ه
د
ش
 
ه
د
ا
د

 
ی
ل
ي
و
ح
ت

د
د
ر
گ
 
ج
ر
د

}
 

واحد  }

فزيکی 

 اجناس

درج 

 {گردد

}قيمت 

واحد 

تحويل 

درمحل 

درج  کار

 {گردد

}مجموع 

قيمت 

تحويل 

درمحل کار 

 فی قلم

 {درج گردد

}قيمت فی 

درج قلم 

 {گردد

}مصرف کارگرمحلی، 

مواد خامو اجزاء 

اسلامی  مارتازداخلا

افغانستان طورفيصدی 

تحويلی درمحل کارقيمت 

 فی قلم{

}فروشات و ساير 

قابل ماليات 

پرداخت فی قلم 

درصورتيکه 

قرارداد عقد 

 شود{

}قيمت 

مجموعی 

 فی قلم

درج 

 {گردد

  قيمت مجموعی 
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 بعد از فروش  /ضمنیدمات خ لتکمیبرای جدول قیمت 

 داوطلبان برای دستورالعمل 15 هماد با درمطابقت اسعار

 07اجناس/ هفورم

 نیست تطبیق قابل

 {درج گردد دواطلبی }شماره   :داوطلبیشماره
 {درج گردد }درصورتيکه اين آفربديل باشد، شماره شناسايی آن   شماره آفربديل:

 {درج گردد } روز، ماه و سال تسليمی آفر   :تاريخ

 

 قیمت جدولا ستون در اقلام  لست  نمايد. تکميل ذکرشده های رهنمود درمطابقتبا را قيمت جدولهايبايدفورمه داوطلب}

 {گردد. درجنیازمندیها جدولدر اداره توسط  شده مشخص ضمنی خدمات و اجناس لست با  منطبق بايدها

 

1 2 3 4 5 6 7 

شمار

ه 

خدما

 ت 

به استثنای توضيح خدمات )

سايرخدمات  انتقالات زمينی و

اسلامی افغانستان  امارتدرلازم

جهت رسانيدن اجناس درمقصد 

 (آنهانهايی 

کشور 

 منبع
تاريخ 

 تحويلی در

 مقصد نهايی 

قيمت فی  کميت و واحد فزيکی

 واحد
قيمت مجموعی فی 

 خدمت

يا  X 6 5)ستون  

 تخميناً(

}شما

ه ر

خدمت 

درج 

گردد

} 

 }کشور {درج گردد}نام خدمات 

 منبع

خدمات 

درج 

 {گردد

}تاريخ 

تکميل 

 خدمات در 

مقصد نهايی 

 فی خدمت{ 

 

}تعداد واحد  

و نام   یاکمال

درج واحد فزيکی 

 {گردد

 }قيمت فی

قلم 

درج خدمت

 {گردد

}قيمت مجموعی فی 

درج  خدمت  قلم

 {گردد

  قيمت مجموعی آفر 

 
 {درج گردد}نام داوطلب نام داوطلب 

 { ،درج گرددآفرراامضا ميکند که}امضای شخصی امضای داوطلب 

 {درج گردد }تاريختاريخ 
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 ضمانت بانکیآفر:  تضمین

 08اجناس/ه فورم

 {درج گردد دواطلبی }شماره  :داوطلبی شماره

درج  آن تشخيصيه }درصورتيکه اين آفربديل باشد، شماره  شماره آفربديل:

 {گردد

 {درج گردد }روز، ماه و سال تسليمی آفر  :تاريخ

 تعداد مجموعی صفحات درج گردد{صفحه ه }شمارحاتصف

آفر بايد توسط يک بانک راجسترشده تضمين ضمانت بانکی برای  ه}اين فورم

 {صادر گردد مندرجدرمطابقت با رهنمودهای 

 {درج گردد}نامبانک ما: 

 {اداره درج گردد}نام و آدرس مکمل ذينفع: 

 {درج گردد}تاريخ تاريخ: 

 }شماره به ارقام درج گردد{شماره تضمين آفر: 

منبعد به نام "داوطلب" آفرخود  {،درج گردد}نام مکمل داوطلب که يافتيماطلاع 

هاعلان }شمارشماره تدارکاتاعلان تحت  {درج گردد }نام قراردادبرای اجرای 

 به شما ارائه نموده است. {درج گردد تدارکات

شرايط شما، آفر بايد همراه با تضمين آفر ارائه می دانيم که مطابق  علاوهبر

 گردد. 

 قطعیصورت به بدينوسيله  {درج گردد}نام بانک ، ما براساس درخواست داوطلب

درج  }مبلغ به حروف و ارقام، مبلغ مجموعی بدون تعللتعهد ميسپاريم که 

 در صورت که داوطلب مرتکببعد ازدريافت اولين تقاضای تحريری شما  را {گردد

 اعمال ذيل گرديده باشد، بپردازيم:

 تغيير يا انصراف از آفر بعد از انقضای مدت معينه تسليمی آن (1)

داوطلب از پذيرش تصحيح اشتباهات حسابی در جدول قيمت های ارائه انکار (2)

 شده در آفر

اجتناب از عقد قرارداد، مطابق مندرجات شرطنامه و مطالبه پيشنهاد از  (3)

 طرف داوطلب برنده

نکردن تضمين اجرای قرارداد مطابق مندرجات شرطنامه از طرف فراهم  (4)

 داوطلب برنده

چهل و  مادهمطابق حکم به دليل تخطی در اين داوطلبی در صورت محروميت داوطلب  (5)

 نهم اين قانون

 اين ضمانت درحالات ذيل فاقد اعتبارخواهد شد:

قرارداد يامضاتضمين آفردرصورتيکه داوطلب برنده باشد به محض دريافت (6)

 ؛ يادستورالعمل برای داوطلبانطبق

امضای قرارداد با داوطلب ( 1) محض درصورتيکه داوطلب برنده نباشد، به (7)

به شمول ميعاد  رروز بعد از ختم ميعاد اعتبار آف28( 2) ؛ يابرنده

 درج گردد{ }تاريخ ختم آفرتمديد مدت اعتبار آفر



37 
 

اد ميعاز لقبدرنتيجه، هرگونه تقاضا برای پرداخت تحت اين تضمين بايد توسط ما 

 دريافت شده باشد. فوق

 

 {درج گرددمسئول مربوط}امضای امضا: 

 

 }مهر گرددمهر: 
 اظهارنامه تضمين آفرآفر:  تضمين

 تطبيق نيستقابل 

 09اجناس/ه فورم

 

 {داوطلبی درج گردد}شماره   :داوطلبی شماره

درج  آن تشخيصيه }درصورتيکه اين آفربديل باشد، شماره  آفربديل:شماره 

 {گردد

 {درج گردد }روز، ماه و سال تسليمی آفر  :تاريخ

 و تعداد مجموعی صفحات درج گردد{ صفحه ه شمار}

 

 پری نمايد{ مربوط خانهداوطلب بايد اين فورمه را در مطابقت با رهنمودهای }

 {نام مکمل اداره درج گردد}: به

 م که:امضا نموديم، اظهار مينمائيما اشخاصيکه در زير 

ما ميدانيم که، طبق شرايط شما، آفربايد همراه با اظهارنامه تضمين آفر ارائه 

 گردد. 

از عقد قرارداد با ما درصورت نقض وجايب تحت شرايط آفر می پذيريم که ما 

محروم گرديم. وجايب { داوطلبیتاريخ از } سر{سال حد اقل يک }اداره برای مدت 

 داوطلب تحت اين آفر شامل موارد ذيل می باشد:

 ارائه معلومات نادرست در مورد اهليت داوطلب (1)

 تغيير يا انصراف از آفر بعد از انقضای مدت معينه تسليمی آن (2)

جدول قيمت های ارائه ز پذيرش تصحيح اشتباهات حسابی درانکار داوطلب ا (3)

 شده در آفر

قرارداد، مطابق مندرجات شرطنامه و مطالبه پيشنهاد از اجتناب از عقد  (4)

 طرف داوطلب برنده

فراهم نکردن تضمين اجرای قرارداد مطابق مندرجات شرطنامه از طرف  (5)

 .داوطلب برنده

در صورت برنده شدن ما و تسليمی تضمين اجرای اين اظهار نامه تضمين آفر 

 اعتبار می گردد. قرارداد و امضای قرار داد با داوطلب برنده فاقد 

 {داردصلاحيت امضای اين اظهار نامه را  امضای شخصی که}امضا : 

 {نام داوطلب درج گردد}: امضای اين اظهار نامه از طرف دارای صلاحيت

 {ل درج گرددسا، ماه و }روزتاريخ: 

 {مهر گردد}:  مهر

 

آفر بايد به نام تمام  ه تضمينمشترک، اين اظهارنام يادداشت: درصورت شرکت}

 {گرد هئارارا  آفر شرکا
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 اجازه نامه تولید کننده

 قابل تطبیق نیست

 10اجناس/ هفورم

 

 {درج گردد دواطلبی}شماره  :داوطلبی شماره

درج  آن نمبر تشخيصيه}درصورتيکه اين آفربديل باشد،   شماره آفربديل:

 {گردد

 {درج گردد آفر} روز، ماه و سال تسليمی   :تاريخ

 تعداد مجموعی صفحات درج گردد{و صفحه ه }شمارحاتصف

 

مقام باصلاحيت ترتيب در فورمه رسمی توليد کننده توسط  }اين اجازه نامه بايد

 {و امضا گردد

 {اداره درج گردد}نام مکمل به: 

 

 

نوع اجناس }کننده رسمیوليد ت}نام و آدرس مکمل توليد کننده درج گردد{ما

}آدرس مکمل کارخانه های توليد فابريکه دربا داشتن {درج گردد توليد شده

اجازه می دهيم آفر را به  {نام مکمل داوطلب درج گردد}به  کننده درج گردد{

عقد قرارداد ارائه نموده و  }نام و/يا شرح مفصل اجناس درج گردد{مقصد عرضه 

 نمايد. 

، شرایط عمومی قرارداد28ما بدينوسليه گرنتی و ورنتی مکمل مطابق مندرج ماده 

 می نماييم. فراهم را به اجناس ارائه شده در آفر 

 }امضا نماينده با صلاحيت توليد کننده درج گردد{امضا: 

 }نام/ نام های مکمل نماينده با صلاحيت توليد کننده درج گردد{نام: 

 }عنوان وظيفه درج گردد{عنوان وظيفه: 

 گردد{ }نام مکمل داوطلب درجامضا از جانب: 

 }تاريخ امضا درج گردد{تاريخ: 
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 نیازمندیها جدول- پنجم قسمت

 

 

 

 محتویاتفهرست 

 وان عن 

 دی  لست اجناس و جدول تحويل .1

 و جدول تکميلضمنی لست خدمات  .2

 مشخصات تخنيکی .3

 نقشه های تخنيکی .4

 و معاينات آزمايشات .5

 

 {نيازمنديهاجدول  رتيبيادداشت ها برای ت}

 حاویحد اقل گرديده و  شامل شرطنامهاداره بايد توسط  نیازمندیهاجدول 

 و جدول تحويل باشد.ات ضمنی خدم، توضيح اجناس

معلومات کافی جهت کمک به داوطلبان  فراهم نمودن ل نیازمندیهاجدوهدف از 

درج 4قسمت در کهبه خصوص جدول قيمت  قيقودموثر شانبه صورت  یبرای تهيه آفرها

در صورت انحراف کميت در زمان اعطا علاوه برآن، گرديده است، می باشد. 

ه درمطابقت با مادمنحيث اساس  جدول قیمتو جدول نیازمندیها قرارداد، از 

 ، استفاده ميگردد. دستورالعمل برای داوطلبان42

 مشخص شود:وارد ذيل با درنظرداشت مبدقت تاريخيا ميعاد تحويل بايد 

مطابقت با در دستورالعمل برای داوطلبانيط تحويلی تصريح شده درمفاهيم شرا .1

ياجناس در مبداَ، )تحويل دلالت به (Incoterms2015) بين المللیاحکامشرايط تجارت

، اجناس، بيمه، و کرايه تا بندر مقصد، پرداخت بيمه و محمولهمصارف يا 

اجناس به انتقال تحويلی زمانی صورت ميگيرد که )الی کشتی انتقال رايگان

 داده شود؛ و تحويلهادهنده 

)امضای  تاريخ ذيل آغاز می گردد: مکلفيت های تحويلی اداره  از  .2

 ليتر آف کريدت(تائيد  يا گشايش،قرارداد
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 تحویلی ل لست اجناس و جدو .1

 

 DDPبه شکل  – عدد مودم 5,277جدول تسلیم دهی  - 1

 شماره مشخصات تخنیکی واحد اندازه/ ارقام تحويلی جنسمحل  تاریخ آغاز و ختم قرارداد

 

 

 
بعد از تکمیل 

 90ماه ) 3مدت 

روز( ختم 

 میگردد

 

 

 
بعد ازعقد 

مدت  به قرارداد

 روز( 90ماه ) 3

 

 

 
گدام شرکت 

مخابراتی افغان 

تیلی کام، 

مهتاب قلعه، 

 -کابل 

 افغانستان

 Cable BFC 10 *2*0.4 1 متر 4000

 Cable BFC 600 *2*0.4 2 متر 500

 Joint MA1 3 دانه 1000

 Joint MA2 4 دانه 600

 Joint MA8 5 دانه 100

 6 لينه 10والبکس پلاستيکی  عدد 1000

 7 لينه 20والبکس پلاستيکی  عدد 500

 8 لينه 30والبکس پلاستيکی  عدد 200

 9 ترمينل ده لينه پلاستيکی عدد 4000

 

 



41 
 

 )قابل تطبیق نیست(       آن و جدول تکمیلبعد از فروش  /ضمنیلست خدمات 2.   .2

 تحويلی شده درخواست  ريختا به مطابقت در و واقعی بايد  تکميلی ريختا نمايد. تکميل را جدول اين بايد اداره}

 {باشد (INCOTERMS) المللی بين تجارت شرايط و اجناس

 

 شماره 
 

 خدمات  توضیح 

 کمیت

)درصورتیکه 

قابل اجرا 

 (باشد

 محل اجرا واحد فزیکی
تاریخ نهایی 

 تکمیل خدمات

}شمار

هدرج 

 {گردد

توضيحات خدمات ضمنی درج }

 {دگرد
 }مقداراقلام

 {درج گردد
}واحد فزيکی 

 {درج گردد

}تاريخ تکميل  {محلدرج گردد}نام 

 {درج گردد
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  مشخصات تخنيکی .3
 

 امارت اسلامی افغانستان

 وزارت مخابرات و تکنالوژی معلوماتی

 شرکت مخابراتی افغان تیلی کام

 

 

 

 

 

 مشخصات تخنیکی

 برای

 جاينت ها و تجهیزات مربوط به آن ,تهیه و تدارک کیبل های مسی  :پروژه
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 معرفی:  – 1

استای نظارت وزارت مخابرات وتکنالوژی مخابراتی دررتحت  2005شپتمبر  24شرکت مخابراتی افغان تيلی کام به تاریخ 

MSAN, IMS-ارایه خدمات مخابراتی درسراسرکشور تاسيس گردیده است که خدمات مختلف ازقبيل تيلفون های ليندار
3G,Payphone,Wireless, Fiber, , انترنتDSL,WIMAX  وخدمات تيلفون موبایل عرضه می نمایند .هم چنان

نهای موبایل شرکت مخابراتی افغان تيلی کام خدمات بندویت )اینترنت( راازطریق فایبرنوری برای سایرشبکه ها خدمات تيلفو

نماید  ولایت کشورفعاليت می  13خدمات سيمدارخودرا اغازکرد واکنون خدمات سيمداردر 2001ارایه می نمایند . درسال 

وده که این اغازنم 2007.شرکت مخابراتی افغان تيلی کام درحصه توسعه وامتداد مسيرحلقوی فایبرنوری ملی رادرماه اپریل 

 4700کيلومتردردرسراسرکشورتحت پوشش قرارميدهد که تقریباْ  3131کيبل درمسيرهای خویش درحدود 

بابه مخابراتی فایبرنوری به هم  شيئروصل گردیده اند و ولایت کشورازطریق شبکه 23کيلومترفایبررادراختياردارد و

سوالی شهروول 68کارگيری ازتکنالوژی مخابراتی مدرن جهانی وفراهم نمودن خدمات انترنت باسرعت وباکيفيت که بيش از

 های کشوراستفاده می نمایند که زمينه سهولت هاوارتباطات رافراهم نموده  است.

  :اهداف پروژه - 2

رضه می ولایت کشورتامين وع13ان تيلی کام به وسيله بخش شبکه های سيمدار مخابراتی خدمات مخابرات درشرکت افغ

مراقبت شبانه سيب پذیربوده ونيازجدی برای حفظ وآنماید این شبکه نسبت به سایربخش های مخابراتی بنابردلایل مختلف 

بروزگسترش می یابد جهت رضامندی مشترکين روزی دارد ضمن اینکه نظربه  تقاضای مشتریان توسعه شبکه روز

رقبه برای وجلوگيری ازوقوع سکتگی درامورات تخنيکی اماده گی قبل را درنظرگرفته تاعندالموقع ازهمچوحوادث غيرمت

ل شبکه شبکه راروی دست گيرد روی این اصل لازم دانسته تاضروریات خویش رادرجریان سال بادرنظرداشت شناخت کام

سيده گی نموده است تاحين وقوع سکتگی درارایه خدمات مخابراتی ر شته بالای شبکه راسنجش وبرآوردوحوادث های گذ

 درست وبه موقع صورت گيرد.

 مقصد پروژه: - 3

منابع یک بخش مهم مشتریان شرکت مخابراتی افغان تيلی کام را مشترکين بخش شبکه ای  سيمدارتشکيل ميدهد که یکی از

شکل شمارميرود مسلماْ شبکه های مختلف مرکزوولایات به کمبود اجناس مواجه بوده جهت رفع ممهم عایداتی شرکت به 

 وجلوگيری ازوقوع سکتگی درامورات تخنيکی وفعال نگهداشتن شبکه ها آجناس ذیل ضرورت است:

 Cable BFC 10*2*04 (Original, Best Quality)کيبل  .1

2.  Cable BFC 600*2*0.4 (Original, Best Quality)   

 ، اصلی با کيفيت عالی MA1جاینت  .3

 ، اصلی با کيفيت عالی MA2جاینت  .4

 ، اصلی با کيفيت عالیMA8جاینت   .5

 ، اصلی با کيفيت عالی جوره ای 10پلاستيکی   ترمينل بلاک .6

 ، اصلی با کيفيت عالیلينه 10والبکس پلاستيکی  .7

 کيفيت عالی، اصلی با لينه 20والبکس پلاستيکی  .8

 ، اصلی با کيفيت عالیلينه 30والبکس پلاستيکی  .9

 گیرنده:مسوُلیت فرمایش  -4

 فرمایش گيرنده مکلف است اجناس رامطابق مشخصات ذکرشده تهيه واکمال نمایند 

 اید.فرمایش گيرنده مکلف است جنس موردنياز به گونه جدید وبدون استفاده شده مطابق مشخصات ارایه نم 

 ه مکلف است جنس رابه شکل یکباره کی درخلال مدت قرارداد تهيه واکمال نمایند.فرمایش گيرند 

 .فرمایش گيرنده سندمبنی گرنتی از اصل بودن وبا کيفيت بودن جنس را ارایه کند 

 نمایند ازتصدیق هيئت معاینه رابه مرکزشرکت افغان تيلی کام تحویل بعد فرمایش گيرنده مکلف است جنس را 

  م ميعاد مکلف است به اجرای تعهدات خویش مطابق سند گرانتی درحصه اجناس تهيه شده الی ختفرمایش گيرنده

 گرانتی ميباشد.
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 2015فرمایش گيرنده مکلف است اجناس رابه اساس  DDP  .تهيه واکمال نمایند 

 مسوُلیت فرمایش دهنده: - 5

 .فرمایش دهنده مکلف است صحت بودن اجناس راتایيد نمایند 

 ه مکلف به حفاظت از اجناس مطابق مشخصات مربوط افغان تيلی کام می باشد. فرمایش دهند 

 .فرمایش دهنده مکلف است بعدازتهيه اجناس تعين شده درحصه پرداخت پول همکاری نمایند 

 مدت سه ماه معیاد قرارداده: - 6

 باالمقطع نوع قرارداد: - 7

ده شده پول بعدازتاٸيد اجناس خریدارى شده ازلحاظ کيفى وکميتى توسط هٸيت تشریح به شرکت برن شرایط پرداخت پول :

 پرداخت ګردد.

 روز ۴۵در جریان  :میعاد رد و تعویض فوری اجناس ناقص - 8

 سال 10 مدت کار آیی جنس )در صورت لزوم(: - 9

 

 

 CCNجدول اجناس  مورد نیاز شبکه 

 واحد مقدار مشخصات اجناس شماره

1 Cable BFC 10 *2*0.4 4000   مت 

2 Cable BFC 600 *2*0.4 500   مت 

3 Joint MA1 1000 دانه 

4 Joint MA2 600 دانه 

5 Joint MA8 100 دانه 

 عدد 1000 لینه  10والبکس پلاستیکی  6

 عدد 500 لینه   20والبکس پلاستیکی  7

 عدد 200 لینه  30والبکس پلاستیکی  8

 عدد 4000 ترمینل ده لینه پلاستیکی  9
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 مشخصات اجناس:  - 10

A -  جوره ای خاکی  600ای وجوره 10کیبل های(BURIED FILLED CABLE) BFC 

 (DP)بکس کيبل مسی خاکی مخابراتی که به کيبل مشترکين معروف است مستقيم درخاک دفن ميشود ومعمولاْ ازکابنت الی وال

مواد ملی مترميباشد دارای هادی مسی ژله فيلد وآرمورددارازجنس استيل ضد زنگ و 0.4ن آاستعمال ميگردد وقطرهادی 

ملی  0.4ميباشد وساختمان کيبل ژله فيلد خاکی قطر LDPEجاذب رطوبت ميباشد که روکش المونيمی ودولایه روکش 

 مترقرارذیل ميباشد:

 

 

 

 هادی )مس ( .1

 عايق .2

 ژله  .3

 نوارپلی استر .4

 نوارآلمونیوم  .5

 اولیهروکش  .6

 نواراستیل دندانه اره ای .7

 روکش ثانويه .8

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

B –  جاینت(MA1) 

B.Heat Shrinkable Joint Size 
(Dimensions: mm) (Joint MA1)  

Specification 
Straight(branch) 

Max. Splice 
Dia.(mm) 

Min. Cable 
Dia.(mm) 

Opening 
length(mm) 

Total length(mm)                                                   

43/8-150 43 8 150 350 
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2.Environmental performance requirements 

 

Straight Joint Enclosure System Kit Contents 

1.Heat Shrinkable Closure / Heat Shrinkable Sleeve 

2.Flexible Channel 

3.Cardboard Liner 

4.Insulation Paper(optional upon special requirement) 

5.Shield Continuity Kit 

6.Cleaning Tissues 

7.Adhesive Backed Aluminum Tape(Cable Protection) 

8.Black tape/PVC Tape 

9.Abrasion Strip 

10.Measuring Aid / Bond Gauge 

11.Desiccant / Silica Gel 

12.Installation Instructions 
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Branch Off Kit for Branch Joint Contents 

1.Branch-off clip(1 NO) 

2.Shield Continuity Branch Assembly With Shield Continuity Clip(1 Set) 

3.Connector for continuity wire branching(1 NO) 

4.Adhesive Backed Aluminum Cable Tape / Aluminum Foil(1 NO) 

5.Cleaning Tissue(1 PKG) 

6.Abrasive Strip(1 NO) 

7.Tie Wrap(1 NO) 

 

D:Maximum joint diameter 
d:Minimum cable diameter 

S:Total length 
L:Maximum joint opening 

 

C –  جاینت(MA2) 

C.Heat Shrinkable Joint Size (Dimensions: mm) (Joint MA2)  
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Specification 
Straight(branch) 

Max. Splice 
Dia.(mm) 

Min. Cable 
Dia.(mm) 

Opening 
length(mm) 

Total length(mm)                                                   

75/15-240 75 15 240 480 

 

2.Environmental performance requirements 

Straight Joint Enclosure System Kit Contents 

1.Heat Shrinkable Closure / Heat Shrinkable Sleeve 

2.Flexible Channel 

3.Cardboard Liner 

4.Insulation Paper(optional upon special requirement) 

5.Shield Continuity Kit 

6.Cleaning Tissues 

7.Adhesive Backed Aluminum Tape(Cable Protection) 

8.Black tape/PVC Tape 

9.Abrasion Strip 

10.Measuring Aid / Bond Gauge 

11.Desiccant / Silica Gel 

12.Installation Instructions 
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Branch Off Kit for Branch Joint Contents 

1.Branch-off clip(1 NO) 

2.Shield Continuity Branch Assembly With Shield Continuity Clip(1 Set) 

3.Connector for continuity wire branching(1 NO) 

4.Adhesive Backed Aluminum Cable Tape / Aluminum Foil(1 NO) 

5.Cleaning Tissue(1 PKG) 

6.Abrasive Strip(1 NO) 

7.Tie Wrap(1 NO) 

 

D:Maximum joint diameter 
d:Minimum cable diameter 

S:Total length 
L:Maximum joint opening 
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D –  جاینت(MA8) 

D.Heat Shrinkable Closure Size (Dimensions: mm) (Joint MA8   بدون نيزل) 

Specification 
Straight(branch) 

Max. Splice 
Dia.(mm) 

Min. Cable 
Dia.(mm) 

Total 
length(mm)                                                   

 

200/65-1150 200 65 1150  

2.Environmental performance requirements 

Straight Joint Enclosure System Kit Contents 

1.Heat Shrinkable Closure / Heat Shrinkable Sleeve 

2.Flexible Channel 

3.Cardboard Liner 

4.Insulation Paper(optional upon special requirement) 

5.Shield Continuity Kit 

6.Cleaning Tissues 

7.Adhesive Backed Aluminum Tape(Cable Protection) 

8.Black tape/PVC Tape 

9.Abrasion Strip 

10.Measuring Aid / Bond Gauge 

11.Desiccant / Silica Gel 

12.Installation Instructions 
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Branch Off Kit for Branch Joint Contents 

1.Branch-off clip(1 NO) 

2.Shield Continuity Branch Assembly With Shield Continuity Clip(1 Set) 

3.Connector for continuity wire branching(1 NO) 

4.Adhesive Backed Aluminum Cable Tape / Aluminum Foil(1 NO) 

5.Cleaning Tissue(1 PKG) 

6.Abrasive Strip(1 NO) 

7.Tie Wrap(1 NO) 

 

D:Maximum joint diameter 
d:Minimum cable diameter 
L:Maximum joint opening 

S: Total length 
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E -  لینه پلاستیکی 10ترمینل 

 
 
 
 

 

 

F - 

 لینه پلاستیکی 10والبکس 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 
 
 
 

 

G -  لینه پلاستیکی 20والبکس 

 

 

 

 

 

 

 

 

H -  لینه پلاستیکی 30والبکس 
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 )قابل تطبيق نيست(   نقشه های تخنيکی .4
 

 ومعاینات آزمایشات  .5

 اجرا می گردند:  توسط هيات موظف ادارهآزمايشات و معاينات ذيل

 ؛تفتیش بصری اجناس

 ؛تفتیش برای تکمیلی مقدار اجناس

  ؛تفتیش برای مشخصات تخنیکی اجناس

کیفیت و  آزمایشات فوق الذکر حین تسلیمی اجناس به منظور تدقیق نوعیت،
 تکمیلی مقدار اسناد صورت می گیرد.

همه تفتيشی ها و بررسی ها حين تسليمی جنس توسط هئيات موظف در موقع نوت:

 تحول دهی جنس صورت ميگيرد.
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 دادقسمت ششم: شرایط عمومی قرا

 تعريفات -1ماده 

 
 اصطلاحات آتی معانی ذيل را افاده می نمايند: 1.1

 اسلامی افغانستان است. امارتدولت:  -1

 هو ادار کتبی ميان اکمال کننده هقرارداد: موافقتنام -2

 شمول ضمايم، ملحقاتشامل اسناد قرارداد به است که 

 ميباشد. آناسناد مربوط  و

نامه قرارداد و تاسناد مندرج موافقاسناد قرارداد:  -3

 تعديلات منضمه آن می باشد. 

است قيمت قرارداد: قيمت قابل پرداخت به اکمال کننده  -4

گرديده و می تواند قرارداد مشخص  هدرموافقتنام که

و يا تعديل بق مندرجات قرارداد تنقيص، تزئيد مطا

 گردد. 

 روز تقويمیروز:  -5

اکمال اجناس و خدمات ضمنی آن )در صورت : تکميل -6

درمطابقت با شرايط اکمال کننده توسط موجوديت( 

 درجقرارداد.من

موادخام، ماشين آلات، تجهيزات و ساير اشيای  اجناس: -7

برای اين قرارداد اکمال کننده آن را تحت شرايط که 

 نمايد.می تهيه  اداره

ضمنی مربوط را که اجناس و خدمات  نهاديستاداره:  -8

 تدارک می نمايد. شرایط خاص قراردادمطابق 

متمم اجناس تحت اين قرارداد مانند خدمات خدمات ضمنی: -9

حفظ و مراقبت ابتدائی  بيمه، نصب، آموزش و

وسايرمکلفيت های اکمال کننده تحت اين قرارداد 

 ميباشد.

شرايط خاص قرارداد: مجموع شرايط قابل تطبيق بالای  -10

قرارداد که از طرف اداره با نظرداشت ماهيت و نوعيت 

 تدارکات تعيين می گردد. 

حقيقی و يا حکمی است که اکمال  رعی: شخصقراردادی ف -11

خدمات از  يا اجرايبخش تحت اين تدارکاتازاجناس  یقسمت

ضمنی آن را با در نظر داشت احکام قانون و طرزالعمل 

 تدارکات به عهده دارد.

حقيقی يا حکمی است که طبق احکام کننده: شخص اکمال -12

قانون و طرزالعمل تدارکات با وی عقد قراداد گرديده 

 باشد.

شرایط خاص درمحل که : اجناس تدارک شدهتسليمی  محل -13

 .مشخص می گردد قرارداد

 

اسناد  -2ماده 

 قرارداد
 

ضمايم آن کهمرتبط، قرارداد و  هدهند تمام اسناد تشکيل 2.1

ومبين اسناد قرارداد می باشد، لازم و ملزوم يکديگر  متمم

موافقتنامه قرارداد ذکر می و ترتيب تقدم آن ها در بوده 

 گردد، منحيث يک کل اسناد قرارداد محسوب می گردد. 
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تقلب و  -3ماده 

 فساد
اجبار ، تبانیفساد، تقلب، ه اداره از ارتکاب عمل هرگا 3.1

ی در مراحل داوطلبی يا اجری ادو اغفال توسط قرارد

اطلاع کتبی به ميتواند با قرارداد اطمينان حاصل نمايد، 

روز قرارداد را فسخ نمايد.  )14در خلال مدت )قراردادی 

شرایط  35ماده  1قرارداد در روشنی بند  در اين صورت فسخ

شرایط عمومی  35صورت گرفته و احکام ماده  عمومی قرارداد

 قابل تطبيق می باشد.  قرارداد

در اين ماده معانی ذيل را افاده می اصطلاحات آتی  -1

 :نمايند

يا دادن  ،دريافت ،درخواست از : عبارتفساد (1)

مستقيم هرچيز با صورت مستقيم يا غير هب نهادپيش

 غيرمناسب کارکردهای جانب ديگرارزشيکه به صورت

را تحت )کارمندان تدارکات يا مديريت قرارداد( 

 ؛تاثير قرار دهد

ارتکاب هرگونه فروگذاری به شمول کتمان : تقلب (2)

حقايق که عمداً و يا سهواً به منظور اغفال 

کارمندان تدارکات و مديريت قرارداد جهت حصول 

منفعت مالی و غير مالی و يا اجتناب از اجرای 

 مکلفيت ها صورت گيرد؛

ر دو يا بيشت: عبارت از سازش ميان تبانی (3)

کارمندان اداره داوطلبان و يا ميان داوطلبان و 

صد نامناسب به شمول ابدست آوردن مقکه به منظور 

رستاعمالسائرين طرح نادتحت تاثيرقراردادن 

 گرديده باشد؛

رسانيدن به کارمندان تهديد و يا ضرر  :اجبار (4)

تدارکات و مديريت قرارداد و يا ساير داوطلبان 

به منظور تحت تاثير قراردادن اعمال آنان به 

 صورت مستقيم يا غير مستقيم؛ 

اخلال و موانع: تخريب، تزوير، تغيير يا ايجاد  (5)

درست در پروسه کتمان اسناد و اظهارات نا

 تدارکات. 

اکمال کننده مرتکب اعمال هر گاه کارمند اداره و يا  3.2

اين ماده گردد، مطابق احکام  1فساد و تقلب مندرج  بند 

قانون مجازات گرديده و مکلف به پرداخت جبران خسازه نيز 

 می گردد.  

 معانی -4ماده 
در اين سند مفرد معنی جمع و باالعکس آنرا افاده می  4.1

 نمايد.   

 تجارت بين المللیشرايط  4.2

وجايب حقوق و  ين المللی واين سند شرايط تجارت بدر  -1

مشخص می گردد  شرایط خاص قراردادطرفين در آن در 

 مشروط بر اين که با مندرجات قرارداد در تناقض نباشد؛

شرايط تجارت بين المللی اين سند از ويرايش جديد در  -2

شرایط خاص صادره اتاق تجارت بين المللی پاريس که در 

 استفاده صورت می گيرد.  ، مشخص می گردد قرارداد
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 تماميت توافق  4.3

اين قرارداد توافق کلی ميان اداره و اکمال کننده بوده 

مذاکرات کتبی و که با عقد آن تمام توافقات، مکاتبات و 

 جانبين ملغی می گردد.ميان شفاهی قبلی 

 تعديل 4.4

تعديل قرارداد صرف در صورتی مدار اعتبار می باشد که 

مطابق احکام قانون، طرزالعمل تدارکات و مندرجات 

 شرطنامه و قرارداد صورت گرفته باشد. 

 ءعدم استثنا 4.5

مهلت دهی، اين بند، هيچگونهتخفيف،   2با رعايت جز  -1

يا اجتناب از تطبيق شرايط و مکلفيت ها توسط  يکی از 

جانبين که حقوق طرف ديگر را متاثر، محدود يا به آن 

نقض و استثنا قرار دادن مجاز نبوده لطمه وارد نمايد 

را تداوم نقض قرارداد  از جانبين، يکیقرارداد توسط 

 مجاز نمی سازد. 

يا جبران حيت ها هر گونه استثنا قراردادن حقوق، صلا -2

تحت اين قرارداد کتبی و تاريخ داشته و توسط  هخسار

نماينده با صلاحيت طرف اعطا کننده استثنا امضا شده و 

 بايد مبين حقوق و اندازه استثنا باشد. 

 قابليت جدايی 4.6

يا شرايط اين قرارداد ممنوع  يا يکی از احکام هرگاه

، اين امر منجر به شودتطبيق دانسته  غيرقابلملغی يا 

 شرايط قرارداد نميگردد. احکام و الغا و عدم تطبيق ساير 

 زبان -5ماده 
اسناد مربوط ساير در داوطلبی های ملی اسناد قرارداد و  5.1

آن به يکی از زبان های ملی ترتيب ميگردد. در داوطلبی 

شرایط خاص های بين المللی اين اسناد به زبان که در

گرديده، ترتيب ميگردد. در صورتيکه مواد مشخص قرارداد 

يب چاپی منضمه قرارداد باشد و به ساير زبان ها ترت

آن نيز ضم قرارداد گرديده باشد، ترجمه تصديق شده 

ميگردد، که در صورت نياز به وضاحت، به ترجمه مربوط 

 استنباط ميگردد. 

اکمال کننده مکلف به پرداخت مصارف ترجمه و تحمل ضرر  5.2

 ناشی از عدم صحت آن می باشد. 

شرکت  -6ماده 

 های مشترک
اکمال کننده يک شرکت مشترک، کانسرسيوم، يا انجمن هرگاه  6.1

باشد، تمامی شرکا بصورت مشترک در قبال ايفای تعهدات 

اين قرارداد مسوول بوده و يکتن از شرکا منحيث رهبر 

دارنده صلاحيت نمايندگی می باشد. ترکيب يا تشکيل شرکت 

مشترک، کانسرسيوم، يا انجمن بدون موافقت قبلی اداره 

 وده نمی تواند. تغيير نم

واجد  -7ماده 

 بودن شرايط
هر تابعيت اکمال کننده و قراردادی های فرعی می تواند  7.1

اکمال کننده و يا  کشور واجد شرايط را داشته باشند.
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قراردادی های فرعی وی در صورتيکه تبعه يک کشور بوده يا 

در آن کشور ثبت باشد، و يا به اساس قانون همان کشور 

 فعاليت نمايند، اتباع همان کشور محسوب ميگردند. 

منشا از س و خدمات ضمنی تحت اين قرارداد بايد اجنا تمام 7.2

اصطلاح منشآ عبارت از کشور واجد شرايط را داشته باشند. 

کشوری  است که اجناس در آن استخراج، کشت، توليد و پروسس 

ساير مراحل ا در نتيجه ساخت، پروسس و يا طی شده و ي

 صنعتی ماهيت اوليه آن تغيير نموده باشد. 

يه اطلاع -8ماده 

 ها
هر نوع اطلاع و آگهی دهی طرفين تحت اين قرارداد بصورت  8.1

کتبی صورت ميگيرد. هدف از کتبی عبارت از تبادله اطلاعات 

 بصورت نوشتاری توام با سند دريافت آن می باشد.  

اطلاعيه سر از تاريخ تسليمی و يا تاريخ موثر آن معتبر  8.2

ر می باشد. در صورت هر دو تاريخ تسليمی و تاريخ اعتبا

 همان تاريخ که بعد تر باشد، قابل اعتبار خواهد بود. 

قانون  -9ماده 

 نافذ
بوده  اسلامی افغانستان امارتقوانين اين قرارداد تابع  9.1

اسلامی  امارتو تفسير آن نيز در روشنی قوانين 

 صورت ميگيرد.  افغانستان

حل  -10ماده 

 منازعات
خويش را  اداره و اکمال کننده مکلف اند تمام تلاش های 10.1

برای حل منازعات و اختلافات ناشی از اين قرارداد با 

 کرات غير رسمی بخرچ دهند.  ااستفاده از مذ

روز جانبين درحل منازعه يا اختلافات ( 28در خلال )هرگاه  10.2

موضوع به مرجع حل ، به نتيجه نرسندمشورۀ دوجانبه  توسط

 ارجاع ميگردد.  شرایط خاص قراردادوفصل منازعات مندرج 

 علی الرغم ارجاع منازعه به مرجع حل و فصل: 10.3

طرفين به اجرای وجايب مربوطه تحت اين قرارداد ادامه  -1

 ؛ ونمايندخواهند داد مگراينکه طورديگری موافقه 

پرداخت های اجرا نشده اکمال کننده را تمام  اداره -2

 پرداخت می نمايد. 

تفتيش  -11ماده 

و بررسی ها توسط 

 حکومت

مکلف است اجازه بررسی دفاتر، حسابات و ياد  اکمال کننده 11.1

داشت های خود و قراردادی های فرعی مربوط اين قرارداد 

اکمال کننده توجه را به مفتش موظف از جانب حکومت بدهد. 

از تفيتش و بررسی دولت از  یداشته باشد که عمل جلوگير

جانب قراردادی مطابق ماده سوم شرايط عمومی قرارداد 

 ايجاد مانع تلقی گرديده و منجر به فسخ قرارداد می گردد. 

 حدود -12ماده 

 تاکمالا
 نیازمندیها جدولدر اکمال قابل ضمنیاجناس و خدمات  12.1

 می شود. مشخص 

تحويلو  -13ماده 

 مربوط اسناد
 جدول اکمالاکمال اجناس و خدمات ضمنی آن در مطابقت به  13.1

شرایط   33ماده  1با رعايت بند جدول نیازمندیها مندرج 

صورت ميگيرد.  جزئيات انتقال و ساير  قرارداد عمومی
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اسناد که توسط اکمال کننده بايد تسليم داده شوند، در 

 مشخص ميگردد.  شرایط خاص قرارداد

 -14ماده 

ی ليت هاوومس

 اکمال کننده

 درمطابقت بابايد راضمنی اکمال کننده اجناس وخدمات  14.1

در جدول تحویل و تکمیل و  قرارداد شرایط عمومی12ماده 

 اکمال می نمايد. شرایط عمومی قرارداد 13مطابقت به ماده 

قيمت  -15ماده 

 قرارداد
پرداخت ها به اجناسو خدمات ضمنی اکمال شده، به اساس  15.1

قيمت آفر اکمالکننده صورت ميگيرد. هر نوع تعديل قيمت 

 از اين امر مستثنی است.  شرایط عمومی قراردادمجاز در 

شرايط  -16ماده 

 پرداخت
پرداخت درصورتيکه قابل پيش هرگونه  لپرداخت ها بشمو 16.1

 صورت ميگيرد. قراردادشرایط خاص طبق ، (اجرا باشد

درخواست پرداخت خويش را بصورت کتبی توام اکمال کننده  16.2

با انوايس که نشان دهنده اجناس و خدمات ضمنی اکمال شده 

و ايفای تعهدات مندرج قرارداد باشد، به اداره ارائه می 

 نمايد. 

( روز بعد از 30به اکمال کننده در خلال مدت ) پرداخت ها 16.3

قبول درخواست پرداخت قراردادی توسط اداره، صورت ميگيرد. 

در صورت تاخير حکم ماده سی و نهم قانون تدارکات تطبيق 

 می گردد.  

افغانی صورت ميگيرد  واحد پولی پرداخت ها به قراردادی به 16.4

طور ت داوطلبی صفحه معلومامگر اينکه اسعار قيمت آفر در 

 ديگر تذکر رفته باشد. 

در صورتيکه اداره قادر به پرداخت به اکمال کننده در  16.5

تانه مندرج مندرج شرايط خاص قرارداد نگردد، تکمدت 

شرايط خاص قرارداد بر مبلغ تاخير شده قابل پرداخت می 

 باشد. 

ماليات  -17ماده 

و مکلفيت های 

 گمرکی

اسلامی افغانستان  امارت بيرون ازدر صورتيکه اجناس  17.1

ساخته شده باشد، تمامی ماليات بشمول ماليات بر معاملات 

انتفاعی، عوارض، قيمت جواز، و ساير انواع ماليات که در 

اسلامی افغانستان قابل پرداخت باشد، بر  امارتخارج از 

 عهده اکمال کننده می باشد. 

اسلامی افغانستان ساخته  امارتدرداخل صورتيکه اجناس در  17.2

عوارض تمام ماليات، پرداخت مسؤليت کلی  شده باشد،

گمرکی، قيمت جواز و غيره الی تسليمی اجناس به اداره بر 

 عهده اکمال کننده می باشد. 

اداره تلاش نمايد تا اکمال کننده به اندازه ممکن از  17.3

معافيت مالياتی، تخفيفات، پاداش ها يا هرگونه 

، درکشورفرمايش دهندهدر صورت موجوديت(امتيازات)

 استفاده نمايد. 

تضمين  -18ماده 

 اجرا
تذکر رفته، شرایط خاص قرارداد در صورت ضرورت طوريکه در  18.1

روز بعد از در يافت نامه  10اکمال کننده بايد در مدت 
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شرایط قبولی آفر تضمين اجرا را برای مبلغ  مشخص شده در 

 تهيه نمايد. ،خاص قرارداد

در صورت عدم اجرای تعهدات مندرج قرارداد توسط اکمال  18.2

 کننده، مبلغ تضمين غير قابل استرداد می باشد. 

بايد به واحد پولی مندرج قرارداد يا ساير تضمين اجرا  18.3

شرایط خاص واحد پولی قابل قبول اداره در شکل مشخص شده 

 يا ساير اشکالی مورد قبول اداره، ارائه گردد.  قرارداد 

( روز بعد از تکميل تعهدات 28تضمين اجرا در خلال مدت ) 18.4

مندرج قرارداد بشمول هرگونه مکلفيت های ورنتی، به 

شرایط خاص مگراينکه دراکمال کننده مسترد ميگردد، 

 طورديگرمشخص شده باشد.قرارداد 

 حق چاپ -19ماده 

 و نشر
حق چاپ و نشر در ترسيمات، اسناد، و ديگر مواد که در  19.1

برگيرنده معلومات که توسط  اکمال کننده به اداره ارائه 

ميگردد برای اداره محفوظ می باشد و يا در صورتيکه توسط 

اکمال کننده و يا به اداره توسط شخص ثالث ارائه گرديده 

 باشد، اين حق برای شخص ثالث محفوظ می باشد. 

 -20ه ماد

 معلومات محرم
اداره و اکمال کننده نمی توانند اسناد، ارقام و يا  20.1

ساير معلومات که طور مستقيم و يا غير مستقيم توسط ساير 

طرف های مرتبط به قرارداد فراهم گرديده است را بدون 

موافقه کتبی طرف افشا نمايند. حتی در صورتيکه اين 

يا ختم قرارداد  معلومات قبل، در جريان و يا بعد از فسخ

فراهم گرديده باشد. علی الرغم موارد فوق، اکمال کننده 

می تواند اسناد، ارقام و ساير معلومات را که از اداره 

بدست می آورد به قراردادی فرعی صرف در حد که برای انجام 

وظايف وی تحت اين قرارداد نياز باشد، فراهم نمايد. در 

ادی فرعی را به منظور اينصورت اکمال کننده تعهد قرارد

 شرایط عمومی قرارداد  20حفظ محرميت در مطابقت با ماده 

 اخذ می نمايد. 

 ارقام و يا ساير معلومات نبايد همچو اسناد، اداره  20.2

دريافت شده از اکمال کننده را به هرمنظوريکه به اين 

. به همين نمايدقرارداد ارتباط نداشته باشد، استفاده 

ر ارقام و يا ساي کننده نبايد همچواسناد،، اکمال ترتيب

غيراز اجرای  مقاصدرا به  اداره معلومات دريافت شده از

 .نمايداين قرارداد، استفاده 

اين ماده بالای معلومات  2و  1های مندرج  بند مکلفيت  20.3

 ذيل قابل تطبيق نمی باشد:

و دولت با ساير نهاد  اکمال کننده آن معلومات که  -1

 های تمويل کننده اين قرارداد شريک می سازند؛

يا معلوماتيکه می تواند شامل معلومات قابل دسترس  -2

 عامه گردد؛
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معلوماتيکه در جريان علنی شدن آن ثابت شود که از  -3

طرف مقابل بدست نيامده و مالکيت طرف علنی کننده 

 بوده است ؛ يا 

اختيار طرف قرارداد از معلومات که بطور قانونی در  -4

جانب طرف سوم که مکلف به رعايت محرميت نمی باشد، 

 قرار گرفته باشد.

نبايد هرگونه تعهد دررابطه به حفظ اين ماده احکام  20.4

محرميت داده شده توسط هريک ازجانبين را قبل از تاريخ 

قرارداد درارتباط به اکمال کل قرارداد يا بخش متعلق به 

 آن تعديل نمايد.

اين ماده بعد از فسخ يا تکميل قرارداد نيز قابل  احکام 20.5

 تطبيق می باشد. 

عقد  -21ماده 

 قرارداد فرعی
اعطای  درمورد تباً که بايد اداره را اکمال کنند 21.1

آفر  فرعيتحت اين قرارداد، درصورتيکه قبلاً در هایقرارداد

. واگذاری بخشی باشد اطلاع  دهد نگرديدهمشخص  داوطلب 

قرارداد به قراردادی فرعی در روشنی ماده سی و ششم قانون 

تدارکات صورت ميگيرد. اعطای قرارداد فرعی مکلفيت ها، 

وجايب و مسووليت های اکمال کننده تحت اين قرارداد را 

 متاثر نمی سازد. 

شرایط عمومی   7و  3 موادقراردادهای فرعی بايد احکام  21.2

 نمايند. را رعايتقرارداد

فيصد حجم قرارداد بدون  20در صورتيکه قرارداد فرعی الی  21.3

موافقه کتبی اداره صورت گرفته باشد، يا قرارداد فرعی 

اين فيصد قيمت اصلی قرارداد اعطا شده باشد  20بيشتر از 

عمل نقض قانون تدارکات و تعهدات طرفين تلقی گرديده و 

تخطی در قرارداد محسوب ميگردد. در اين صورت قرارداد 

فسخ و تضمين اجرای قرارداد قابل استرداد نبوده و 

 محروميت قراردادی اصلی طی مراحل ميگردد.  

مشخصات  -22ماده 

 ومعيارها
 مشخصات تخنيکی و ترسيمات 22.1

قابل اکمال تحت اين قرارداد بايد با اجناس و خدمات  -1

جدول  5قسمت مندرجمشخصات تخنيکی و ستندرد های 

درصورتيکه کدام  .مطابقت داشته باشندنیازمندیها

ستندردهای رايج در قابل اجرا ذکرنشده باشد، ستندرد 

 آن قابل اجرا می باشد.  بالاترازکشور منشا و يا 

می تواند از پذيرش هر نوع مسووليت در  اکمال کننده -2

که به مشخصات يا سايراسناد قبال طراحی، ترسيمات، 

نمايندگی از اداره ترتيب گرديده است و در اختيار وی 

قرار می گيرد با صدرو اطلاعيه عدم مسووليت به اداره 

 انکار نمايد.

از کودها و ستندردهايکه رارداد در صورتيکه در ق -3

قت به آنها تطبيق ميگردد تذکر رفته قرارداد درمطاب

باشد، ويرايش و تجديد چنين کود ها همانی خواهد بود 

مشخص گرديده است. در جريان  جدول نیازمندیهاکه در 
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تطبيق قرارداد هر نوع تغيير در کود ها و ستندردها 

صرف در صورت تائيد آن توسط اداره و در مطابقت با 

 ابل اجرا می باشد. ق شرایط عمومی قرارداد  33ماده 

بسته  -23ماده 

 بنديو اسناد
منظور جلوگيری ه بس را طبق قرارداد، اجنا اکمال کننده  23.1

از تخريب و يا فاسد شدن آن الی رسيدن به مقصد نهايی 

د. بسته بندی بايد توانايی مقاومت در نماي بسته بندی می

برابر گرما، سرما، رطوبت و يا قرار گرفتن در معرض هوايی 

باز را داشته باشد. وزن و اندازه بسته بندی بايد با در 

نظرداشت فاصله مقصد نهايی و شيوه انتقالات و بارچالانی 

 تعيين گردد. 

بيرون درداخل يا و نوشته ها بسته بندی، علامه گذاری  23.2

با معيارات خاص که در قرارداد درج گرديده  بسته ها بايد

و ساير رهنمود  شرایط خاص قراردادبشمول معيارات مندرج  

 های ارائه شده توسط اداره مطابقت داشته باشد. 

 بيمه -24ماده 
بصورت که تحت اين قرارداد اکمال ميگردند بايد  اجناس 24.1

از کشور واجد  پوليکه به آسانی قابل تبديل واحدبامکمل 

جريان توليد، ، تخريب در درمقابل مفقودی –بوده  شرايط

شرایط تجارت با انتقال، نگهداری و تحويل در مطابقت 

جراء يا به طوريکه در قابلا(Incoterms2015) بین المللی

، مگر بيمه شده باشد ،مشخص شده است شرایط خاص قرارداد

 طوری ديگر ذکر شده باشد.  شرایط خاص قرارداداينکه در 

 انتقال -25ماده 
 شرایط تجارت بین المللیانتقال اجناس در مطابقت با  25.1

(Incoterms2015) شرایط خاص اينکه در صورت ميگيرد، مگر

 ی تذکر رفته باشد.طور ديگرقرارداد

 -26ماده 

آزمايشات و 

 معاينات

از جانب مصرف تحمل اکمال کننده به مصرف خود و بدون  26.1

ضمنی اجناس و خدمات  معاينات  تمام آزمايشات واداره، 

درج گرديده، شرایط خاص قرارداد را طوريکه درمربوط 

 نجام خواهد داد.ا

 مربوط درمحلاتفوق الذکر می تواند  معايناتآزمايشات و  26.2

،در محل تحويل، مقصد نهايی قراردادی فرعی ، اکمال کننده

اسلامی اقغانستان که در   امارتساير محلات در داخل  ويا

از آن تذکر رفته باشد انجام يابد. با شرایط خاص قرارداد

اين ماده در صورتيکه آزمايش و معاينه در  3رعايت بند 

محلات مربوط اکمال کننده و يا قراردادی فرعی وی انجام 

يابد، تسهيلات و همکاری لازم بشمول فراهم سازی زمينه 

دسترسی به ترسيمات و معلومات توليد به معاينه کننده 

 ارف از جانب اداره فراهم ميگردد. گان بدون تقبل مص

 يا نمايندۀ مؤظف وی حق حضور درآزمايشات و اداره 26.3

را خواهد  شرایط عمومی قرارداد26.2 مادهمعايناتمندرج

ف مربوط به همچو تمام مصاراينکهاداره داشت، مشروط بر

 حضور را متحمل شود. 

معاينات همچو آزمايشات و آماده  کمال کنندهدر صورتيکه ا 26.4

ه قبلی که محل و زمان انجام معاينه و اطلاعيباشد، با 
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آزمايش در آن تذکر رفته باشد، اداره را مطلع سازد. 

اکمال کننده از طرف ثالث و يا توليد کننده اجازه و يا 

توافق ضروری را مبنی بر اشتراک اداره و يا نماينده وی 

 در جريان معاينه و آزمايش را حاصل می نمايد.

را يا معاينه  يتواند از اکمال کننده هر آزمايشوم اداره 26.5

نبوده اما بمنظور تثبيت مطابقت که درقرارداد درج 

و ستندرد های با مشخصات تخنيکی  مشخصات و کار آيی اجناس

مندرج اين قرارداد  ضروری پنداشته شود، تقاضا نمايد. 

مشروط بر اينکه مصارف انجام معاينات و آزمايشات به 

اد علاوه گردد. همچنان در صورتيکه چنين قيمت قرارد

آزمايشات و معاينات پيشرفت ساخت، اجراآت اکمال کننده 

جايب وی تحت اين قرارداد را متآثر سازد، وو انجام ساير 

تعديلات لازم در تاريخ تحويل و تکميل و ساير وجايب متآثره 

 صورت ميگيرد. 

را به شات و معاينات اکمال کنندهراپور نتايج همچو آزماي 26.6

 مايد. نمی ادارهارائه

پرزه جات آن را که در آزمايش  ياو ميتواند اجناس  اداره 26.7

مورد قبول قرار نمی گيرد و يا در مطابقت به مشخصات  

نباشد، رد نمايد. اکمال کننده مکلف است، تا اجناس و 

پرزه جات رد شده را تصحيح يا تعويض نموده و تغييرات را 

که بمنظور مطابقت اجناس با مشخصات مورد نياز می باشد، 

ب اداره، انجام دهد. اکمال کننده بدون تحمل مصارف از جان

آزمايش و معاينه صورت گرفته را با صدور اطلاعيه بدون 

 تحمل مصارف از جانب اداره يک بار ديگر تکرار می نمايد. 

معاينه اکمال کننده موافقه مينمايد که اجرای آزمايش و  26.8

و پرزه جات آن، حضور اداره و يا نماينده وی در اجناس 

اين   6 يا ارائه گزارش بر مبنای بند جريان آزمايش و

فراهم سازی ورنتی ها و ساير مکلفيت های تحت اين  ماده

 قرارداد توسط داوطلب را متآثر نمی سازد. 

ريمه ج -27ماده 

 تاخير
در صورتيکه اکمال کننده موفق  به اکمال تمام يا قسمتی  27.1

از اجناس يا تکميل قسمت يا تمام خدمات ضمنی آن در زمان 

معينه آن نگردد، جريمه تآخير مطابق حکم ماده سی و نهم 

طرزالعمل تدارکات،  قانون تدارکات و حکم يکصد و  هشتم 

قدار از پرداخت های قراردادی وضع ميگردد. در صورتيکه م

فيصد قيمت مجموعی  10جريمه تاخير وضع شده بالغ بر 

شرایط عمومی   35قرارداد گردد، قرارداد مطابق ماده 

 فسخ ميگردد.   قرارداد

 ورانتی -28ماده 
اکمال کننده تضمين مينمايد که تمام اجناسجديد،  28.1

مودلها ميباشد و اينکه آنها جديد ترين  غيرمستعمل و از

، مگراينکه می باشنددرطرح و مواد را شاملسازی ها تمام به

 تصريحگرديده باشد. درقرارداد طورديگری 

شرایط عمومی 22ماده  1بند  2جز  آن با درنظرداشتبرعلاوه  28.2

اکمال کننده تضمين مينمايد که اجناس عاری از  ،قرارداد

اجراآت ، فروگذاری يا کتمان و يا نواقص  نواقص ناشی از
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ناشی از ديزاين، مواد، طرز کار، تحت استفاده معمول 

 شرايط موجود در مقصد نهايی، می باشد.  

ماه بعد از تسليمی و پذيرش  12ورانتی بايد برای مدت  28.3

 شرایط خاص قرارداداجناس يا هر بخش در مقصد نهايی که در 

ماه بعد از تاريخ حمل از  18تذکر رفته است و يا به مدت 

بندر يا بارگيری از کشور منشا، هر دوره که زدوتر تکميل 

شرایط خاص مگر اينکه در گردد، اعتبار خواهد داشت. 

 طور ديگر تذکر رفته باشد. قرارداد

اداره بمحض دريافت هر گونه  نواقص، اکمال کننده را از  28.4

مول شواهد موجود مطلع می سازد. اداره ماهيت نواقص بش

زمينه های مناسب بمنظور ملاحظه رفع نواقص توسط اکمال 

 کننده را فراهم ميسازد.  

مدت در ، اکمال کننده اطلاع از نواقصبهمحض دريافت  28.5

اجناس ناقص را  بدون تحمل  ،شرایط خاص قراردادمندرج

 مصرف توسط اداره ترميم يا تعويض می نمايد. 

در صورتيکه اکمال کننده موفق به رفع همچو نواقص در مدت  28.6

نشود، اداره  شرایط خاص قراردادميعاد معينه مندرج  

اقدامات لازم را به مصرف و ريسک اکمال کننده  روی دست 

ميگيرد. اين اقدامات ساير حقوق اداره تحت اين قرارداد 

 را متآثر نمی سازد.   

حق ثبت  -29ماده 

 اختراع
اين ماده توسط اداره،  2اکمال کننده در صورت رعايت بند  29.1

مسئوليت حقوقی ناشی از نقض و يا اتهام نقض حق اختراع، 

ديزاين، علامه تجارتی، حق نشر و ساير حقوق مالکيت فکری 

موجود در معياد قرارداد و يا حقوق مالکيت و جايداد 

 . يردمی پذتوسط اکمال به شمول مصارف حقوقی به دلايل ذيل 

اجناس  هنصب اجناس توسط اکمال کننده يا استفاد -1

 درکشوريکه محل آن درآنجا واقع ميباشد؛ و

 فروش درهرکشوريکه اجناس درآنجا توليد شده اند -2

معافيت شامل حالات استفاده از اجناس و اجزای آن به اين 

مقاصد که در قرارداد درج نباشد و يا در قرارداد ضمناً 

از آن تذکر بعمل نيامده باشد، و استفاده از اجناس و 

اجزای آن با مواد، تجهيزات و تاسيسات که توسط اکمال 

 کننده در اين قرارداد اکمال نگرديده باشد نمی گردد. 

در صورت اقامه دعوی و يا ادعا عليه اداره ناشی از موارد  29.2

با اطلاعيه را اين ماده، اداره اکمال کننده  1مندرج بند 

به طی مراحل دعوی و اکمال کننده اقدام کتبی مطلع ساخته 

بمنظور تسويه ادعا و ادعا به مصرف خود نموده و مذاکرات 

 را به مصرف خود انجام می دهد.يا دعوی 

روز بعد از دريافت اطلاعيه  28مدت  هرگاه اکمال کننده در 29.3

از جانب اداره موفق به اطلاع اقدام خويش به منظور حل 

منازعه به اداره نگردد، در آنوقت اداره حق اقدام و 

 مذاکره را از جانب اکمال کننده دارا می باشد. 
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و مذاکره طی مراحل دعوی  به منظور کمک های لازم اداره  29.4

را به درخواست اکمال کننده انجام داده، و اکمال کننده 

 مصارف مربوطه را به اداره می پردازد.   

اداره مسئوليت حقوقی ناشی از نقض و يا اتهام نقض حق  29.5

اختراع، ديزاين، علامه تجارتی، حق نشر و ساير حقوق 

مالکيت فکری و يا حقوق مالکيت و جايداد موجود در معياد 

ارداد توسط اداره را  به شمول مصارف حقوقی به عهده قر

 می گيرد.  

ود حد -30ماده 

 ليتوومس
 حالات سوء رفتار يا غفلت جرمی: به استثنای 30.1

تحت اين قرارداد، مسووليت تحمل کننده اکمال -1

نقصان، ضرر، از دست دهی استفاده، از دست دادن 

توليد يا از دست دادن مفاد، مصارف تکتانه را 

ندارد، مشروط بر اينکه اين استثنا وجايب اکمال 

کننده که عدم اجرای منجر به وضع جريمه تاخير 

 می گردد را شامل نگردد؛

وعه مسووليت اکمال کننده تحت قرارداد و ممج -2

قصور بيشتر از مجموعه قيمت قرارداد بوده نمی 

تواند، مشروط بر اينکه حد در بر گيرنده مصارف 

هيزات ناقص يا مکلفيت اکمال ترميم يا تعويض تج

ه تخطی حقوق حق اختراع خسارکننده برای جبران 

 نباشد.  

 -31ماده 

يردرقوانين و يغت

 نافذه مقررات

در به استثنای اينکه درقرارداد طورديگری ذکر شده باشد،  31.1

( روز قبل ازتاريخ 28بيست وهشت ) مدتبعد از صورتيکه 

تسليمی آفرقانون، مقرره، مصوبه، فرمان، متحد المال يا 

اسلامی  امارت دارايحيثيت قانونی درنظامنامه که 

تعديل گرديده  يا ملغی ،افغانستان باشد، تصويب، نشر

طوريکه منجر به تغيير تاريخ تسليمی يا قيمت باشد،

تاريخ تحويلی و قيمت  در قرارداد گردد، تغييرات معادل

وارد ميگردد. علی الرغم اين در صورتيکه تغيير قرارداد ،

در قيمت قرارداد در تعديل قيمت قبلاً اجرا شده در نظر 

گرفته شده باشد، تعغيرات معادل قابل اجرا دانسته نمی 

 . شود

حالات  -32ماده 

 Force) غيرمترقبه

Majeure) 

در صورت وقوع  تآخير در اکمال در اثر حالات غير مترقبه  32.1

جريمه تآخير، عدم استرداد تضمين اجرا يا فسخ قرارداد 

 در اثر تخطی قراردادی قابل اجرا نمی باشد. 

( در اين ماده عبارت Force Majeureهدف از حالات غير مترقبه ) 32.2

از واقعات يا شرايط خارج از کنترول اکمال کننده که 

قابل پيش بينی و جلوگيری نبوده و منشا آن ناشی از غفلت 

و بی پروايی وی نباشد. اين حالات می تواند شامل اما نه 

جنگ ها يا انقلابات، آتش سوزی  محدود به اعمال اداره،

، قرنطينها، سيلاب ها، بيماری های واگير، محدوديت های 

 می تواند. بوده  تحريم حمل و نقل

در صورت وقوع حالات غير مترقبه، اکمال کننده در اسرع  32.3

وقت اداره را بصورت کتبی با ذکر دلايل وقوع آن مطلع می 

سازد. اکمال کننده به مکلفيت های خويش تا حدی امکان 
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ادامه داده و راه  های بديل اجرای قرارداد که متآثر از 

ه نباشد را جستجو می نمايد. مگر اينک غيرمترقبهحالات 

 اداره هدايت کتبی ديگری را صادر نموده باشد. 

دستور  -33ماده 

و تعديلات  تغيير

 قرارداد

شرایط عمومی   8اداره می تواند در مطابقت با ماده  33.1

، در هر زمان با صدور اطلاعيه، تغييرات لازم را قرارداد

در محدوده حدود قرارداد در يک يا چند موارد ذيل وارد 

 نمايد:

يا مشخصات، درصورتيکه  ، طرح هاديزاين ،در ترسيمات -1

 تحت اين قرارداد صرف برای اداره توليد گردد؛ اجناس

 روش انتقال يا بسته بندی؛ -2

 محل تحويل؛ و -3

 .بايد تهيه گرددکننده که توسط اکمال ضمنیخدمات  -4

در صورت که تغييرات ذکر شده منجر به کاهش يا افزايش  33.2

ای مکلفيت های اکمال مصارف و يا زمان مورد نياز برای اجر

کننده تحت اين قرارداد گردد، تعديلات لازم در قيمت 

قرارداد، جدول تکميل و يا هر دو وارد گرديده و قرارداد 

طبقآ تعديل ميگردد. هر گونه در خواست تعديل توسط اکمال 

روز بعد از تاريخ در يافت  28کننده تحت اين ماده بايد 

 صورت ميگيرد. دستور تغيير توسط اکمال کننده 

خدمات ضمنی قابل تهيه که شامل قرارداد نباشد، قبل  قيم 33.3

از ارائه آن توسط طرفين قرارداد، موافقه ميگردد. اما 

نمی تواند از قيمت هائيکه اکمال کننده برای عرضه خدمات 

 مشابه برای ساير طرف ها در يافت می نمايد، تجاوز نمايد. 

هر گونه تعديل يا تغيير در شرايط قرارداد صرف در صورتی  33.4

 امضا تعديلات توسط طرفين معتبر می باشد. 

تعديل  -34ماده 

 ميعاد قرارداد
ميعاد اعتبار قرارداد، اکمال کننده با شرايط  هرگاه در 34.1

مواجه گردد که منجر به عدم توانايی وی در اکمال به 

  13موقع اجناس و خدمات ضمنی مربوط در مطابقت به ماده 

گردد، موضوع را فوراً طور کتبی با  شرایط عمومی قرارداد

صورت تآخير و دلايل آن اطلاع می دهد. در ذکر مدت محتمل

تعديل ميعاد قرارداد در روشنی ماده سی ام قانون لزوم 

طرزالعمل تدارکات، صورت می  د و هشتمتدارکات و حکم نو

 گيرد. 

شرایط   32 مندرج ماده به استثنای حالات غير مترقبه، 34.2

، تاخير توسط  اکمال کننده در انجام  عمومی قرارداد

ر اد، منجر به وضع جريمه تآخيدمکلفيت هايش تحت اين قرار

ميگردد. مگر  شرایط عمومی قرارداد26در مطابقت با ماده 

اين  1اينکه ميعاد اعتبار قرارداد در مطابقت با بند 

 ماده تعديل گرديده باشد.  

 فسخ به اثر تخطی قراردادی 35.1
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ختم و  -35ماده 

 قرارداد فسخ
در صورت وقوع موارد ذيل، اداره می تواند با صدور  -1

اطلاعيه کتبی به اکمال کننده قرارداد را تماماً يا 

 قسماً فسخ نمايد. 

بخش يا يک حويلی موفق به تهرگاه اکمال کننده  (1)

مندرج قرارداد يا در مدت تمديد  تتمام اجناس درمد

 ، نگردد. شرایط عمومی قرارداد34هآن طبق ماد هشد

موفق به اجرای ساير وجايب  اکمال کنندههرگاه  (2)

 ؛ يامندرج قرارداد نگردد

هر گاه اداره بر اين باور برسد که اکمال کننده  (3)

در جريان داوطلبی يا اجرای قرارداد دست به اعمال 

شرایط عمومی قرارداد  3فساد کارانه مندرج ماده 

 زده باشد.  

 35ماده  1بند  1مطابقت جز خ قرارداد در در صورت فس -2

، اکمال کننده مکلف به جبران شرایط عمومی قرارداد

در صورت خساره وارده طبق طرزالعمل تدارکات می باشد. 

اکمال کننده مکلف به اجرای قسمت فسخ قسمی قرارداد 

 فسخ نشده قرارداد می باشد.

 سبب افلاسفسخ به  35.1

زمان می در صورت افلاس اکمال کننده، اداره در هر  -1

تواند با صدور اطلاعيه به اکمال کننده، قرارداد را 

فسخ نمايد. در صورت فسخ به دليل افلاس، جبران خساره 

 به اداره قابل تاديه نمی باشد.

 يک جانبه توسط ادارهفسخ  35.2

 ،به اکمال کننده ل اطلاعيهميتواند با ارسا اداره -1

يد مبين فسخ نمايد. اطلاعيه با قرارداد را قسماً يا کلاً 

فسخ يک جانبه توسط اداره، اندازه فسخ قرارداد، و 

 تاريخ اعتبار فسخ قرارداد، باشد.  

روز بعد از اخذ  28اجناس تکميل شده و آماده انتقال  -2

مطابق شرايط قرارداد و قيمت  ،اطلاعيه فسخ توسط اداره

قرارداد پذيرفته ميشود.  برای اجناس باقيمانده، 

 ل را انتخاب می نمايد:اداره يکی از موارد ذي

شرايط وقيم ر مطابقت با تحويل و تکميل هربخش د (1)

 و ياقرارداد؛ 

قسمت باقيمانده و پرداخت مبلغ موافقه انصراف از  (2)

که  ضمنیشده به اکمال کننده برای اجناس وخدمات 

که قبلًا توسط اکمال ئيقسماً تکميل ومواد وبخش ها

 کننده تهيه شده است.

 -36ماده 

 واگذاری
واکمال کننده مکلفيت های خود تحت اين قرارداد را  اداره 36.1

ه اينکه موافقد، مگرنکلًا يا قسماً واگذارکرده نميتوان

 شده باشد. کسبقبلی جانب ديگر

منع  -37ماده 

 صادرات
در انجام تمام رسميات اکمال کننده علی الرغم مکلفيت  37.1

 امارتصادرات، هر نوع محدوديت صادرات متوجه اداره، 

يت وضع شده در استفاده از داسلامی افغانستان و يا محدو

اس و سيستم ها و خدمات در افغانستان که تجهيزات، اجن
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توانائی اکمال کننده در  و توسط کشور منشا وضع گردد

اکمال کننده  دات مندرج قرارداد را سلب نمايدايفای تعه

 سازد، مشروطرا از مکلفيت ايفای تعهداتش معاف می 

اکمال کننده شواهد مبنی بر انجام تمام تلاش ها  براينکه

 به منظور انجام اکمالات را ارائه نمايد.  
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 شرایط خاص قرارداد  -هفتم قسمت 

شرایط  ه ماد

 عمومی قرارداد
 شرایط عمومی قرارداد موادضمایم و تعدیلات

 1بند  8و  6جز 

شرايط  1ماده 

 عمومی قرارداد

شرکت مخابراتی افغان تيلی کام، وزارت : ادارهنام 

 مخابرات و تکنالوژی معلوماتی

تهیه و تدارک کیبل های مسی، جاینت ها   نام پروژه :

مورد ضرورت شرکت مخابراتی و تجهیزات مرتبط به آن

 افغان تیلی کام

 MCIT-AFTEL/1402/G-009/NCBشماره داوطلبی:

 ماه (3) سه  به مدتميعاد اکمال جنس: 

 بالمقطعشیوه قرارداد: به شکل 

 1بند  13جز 

شرايط  1ماده 

 عمومی قرارداد

گدام شرکت از:  اند عبارت مقصد نهايی محل  پروژه

 –مخابراتی افغان تیلی کام واقع مهتاب قلعه، کابل 

 افغانستان

ماده  2بند  1جز 

شرايط عمومی  4

 قرارداد

معانی اصطلاحات شرايط تجارتی طوريکه در شرايط تجارت بين 

 المللی تعيين شده است ؛ شرايط تجارت بين المللی

(Incoterms){DDP 2015} می باشد 

ماده  2بند  2جز 

شرايط عمومی  4

 قرارداد

ميباشد.  Incoterms  2015))بين المللی تجارت ويرايش اصطلاحات

DDP 

 5ماده  1بند 
شرايط عمومی 

 قرارداد

 می باشد.دری زبان قرارداد: 

 8ه ماد1بند 
شرايط عمومی 

 قرارداد

 :می باشدقرارذيل  اداره، آدرس ارسال اطلاعيه ها برای

 تهیه و تدارکات رئیس ،سجادصفت الله مولوی قابل توجه: 

 محمد جان خان وات  آدرس:

شرکت مخابراتی افغان تيلی کام، اطاق: ه طبقه يا شمار

 وزارت مخابرات و تکنالوژی معلوماتی

 افغانستان - کابلشهر: 

 0745210000تليفون: 

 afghantelecom.afsefatullah.sajad@ ايميل آدرس: 

 qudratullah.mokhlis@afghantelecom.af کاپی:

 10هماد 2بند 

شرايط عمومی 

 قرارداد

اسلامی  امارتقراردادها با اکمال کننده داخلی 

 افغانستان:

در صورت بروز منازعه ميان اداره و اکمال کننده که تبعه 

قبل از ارجاع به  موضوعاسلامی افغانستان باشد،  امارت

به مرکز حل منازعات تجارتی افغانستان را  محاکم ذيصلاح

mailto:qudratullah.mokhlis@afghantelecom.af
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و خدمات حل و فصل منازعات در روشنی قوانين جع می گردد 

 نافذه مربوط توسط آن مرکز فراهم ميگردد.

در صورت عدم رضايت يکی از طرفين به ارجاع منازعه به 

 موضوع به محکمه ذيصلاح راجع ميگردد.  مرجع حل و فصل فوق

 13ماده  1بند 

شرايط عمومی 

 قرارداد

ساير اسناد يکه توسط اکمال کننده  انتقال و جزئيات 

مانند مورد نياز،  از: }اسنادت اند رگردد عباارائه مي

تصديق  جاده ای، يادداشت حمل ونقل، يک بل بارگيری

 ستندرد )انسا( {معاينه و کيفيت جنس توسط اداره ملی 

قبل از رسيدن اجناس دريافت  ادارهاسناد فوق الذکر توسط 

اکمال کننده درمقابل  ،دريافت عدم خواهند شد، درصورت

 ل خواهد بود.وولنتيجه مساهرگونه مصارف با

 15ماده  1بند 

شرايط عمومی 

 قرارداد

قيمت قابل تاديه برای اجناس اکمال شده و خدمات ضمنی 

 "نمی باشد".تکميل شده، قابل تعديل 

 16ماده  1بند 

شرايط عمومی 

 قرارداد

روش و شرايط پرداخت قابل اجرا به اکمال کننده تحت اين 

  قرارداد قرار ذيل می باشد:

% پيشپرداخت از مجموع قيمت قرارداد در 20مبلغ  .1

پيشپرداخت  معادل مبلغ پيشپرداخت مقابل تضمين 

 صورت ميگيرد.

% قيمت باقيمانده قيمت مجموع قراداد بعد 80مبلغ  .2

% جنس، معاينه و تصديق و طی مراحل 100از اکمال 

اداری آن به فرمايش گيرنده )قراردادی( پرداخت 

 ميگردد.

 16ماده  5بند 

شرايط عمومی 

 قرارداد

ميعاد تاخير پرداخت بعد از اينکه فرمايش دهنده بايد به 

 :بپردازد تکتانهاکمال کننده 

 ."قابل تطبیق نیست"

 ."قابل تطبیق نیست": نرخ جبرانی قابل اجراء

 18ه ماد 1بند 

شرايط عمومی 

 قرارداد

 {است.  لازمتضمين اجراء }

 .قرارداد مجموعی قیمتفيصد از  {%6} :مبلغ تضمین اجراء

 18ماده  3بند 

شرايط عمومی 

 قرارداد

و يا ساير اسعاری  {افغانیتضمين اجراء به واحد پولی }

به شکل  که به آسانی قابليت تبادله را داشته باشند؛ و

{قابل قبول  ماه 3 به مدت ضمانت بانکی با اعتبار}

 است.

 18ماده  4بند 

شرايط عمومی 

 قرارداد

بعد از ختم ميعاد تضمين اجرا :}استرداد تضمین اجراء

 روز مسترد ميگردد. (28مدت بست و هشت )قرارداد و ختم 
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 23ماده  2بند 

شرايط عمومی 

 قرارداد

بسته بندی، علامه گذاری و ارائه اسناد در داخل و بيرون 

 :  بسته ها

 نام و آدرس داوطلب درج گردد: 

تهیه و تدارک کیبل های مسی، جاینت ها و  نام پروژه:

مورد ضرورت شرکت مخابراتی مرتبط به آنتجهیزات 

 افغان تیلی کام

 MCIT-AFTEL/1402/G-009/NCB شماره داوطلبی:

تهيه و تدارکات، شرکت مخابراتی افغان تيلی  رياستتوجه: 

 کام. 

 اسناد لازم ، و}نوع بسته بندی لازم باجزئيات، علامه گذاری

 می باشد.{ درج گردد بسته بندی

 24ه ماد 1بند 

عمومی  رايطش

 قرارداد

 پوشش بيمه طور ذيل خواهد بود : 

  DDP 2015) یالملل نیتجارت ب طیدر شرا کهیطور مهیپوشش ب

Incotermsباشد. ی( مشخص شده است، م 

 25ماده  1بند 

شرايط عمومی 

 قرارداد

طوريکه در شرايط تجارت بين  ليت انتقال اجناسوومس

 ،می باشد. مشخص شده است (Incoterms) 2015 المللی

 26ماده  1بند 

شرايط عمومی 

 قرارداد

 آزمايش و معاينه : 

هیأت تشریح مطابق مشخصات فرمایش دهنده تفتیش ذیل را 

 انجام خواهند داد:

  جنس تحويل داده شده به لوجستيک شرکت مخابراتی

افغان تيلی کام )شبکه سلام(، عملًا توسط هئيت 

مخابراتی افغان معاينه تعين شده از جانب شرکت 

تيلی کام غرض حصول اطمينان از صحت بودن ان طبق 

مشخصات عقد شده در گدام لوجستيک شرکت مخابراتی 

 افغان تيلی کام )شبکه سلام( صورت گيرد.

  ،در صورت تشخيص جنس ناقص توسط هيئت معاينه

روز جنس ناقص  45قراردادی مکلف است در خلال مدت 

الم و کار آمد را را تسليم و به جای آن جنس س

به گدام شرکت مخابراتی افغان تيلی کام تسليم و 

 مورد معاينه قرار دهد. 

 شرکت  کيجستوبخش ل هيئت معاينه و بررسی در

جنس را  (سلام)شبکه کام ی ليافغان ت مخابراتی

و مطمئن خواهد شد که  نموده  سیرتفتيش و بر

سند  نيشده ا فيبق مشخصات تعرمحموله اجناس ط

 .دميباش

و بررسی ها حين تسليمی جنس توسط هئيات  تمام تفتيش نوت:

 دهی جنس صورت ميگيرد. يلموظف در موقع تحو
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 26ماده  2بند 

عمومی بشرايط 

 قرارداد

{ راه اندازی محل تحویلی اجناسآزمايش و معاينه در }

 ميگردد.

 27ماده  1بند 

شرايط عمومی 

 قرارداد

امير المؤمنين که  9/5/1444مؤرخ  1470فرمان شماره به نظر 

چنين صراحت دارد: ".... تعذير باخذالمال ختم کری"، 

 جريمه تاخير قابل تطبيق نمی باشد.

 28ماده  3بند 

شرايط عمومی 

 قرارداد

  (نخیر)فروش اجناس و خدمات پس از  مدت اعتبار ورانتی

 28ماده  5بند 

شرايط عمومی 

 قرارداد

می روز تقويمی {45} ناقص ميعاد رد و تعويض فوری اجناس

 باشد. 
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 فورمه های قرارداد –قسمت هشتم  -1

 فورمه های قرارداد

 نامه قبولی آفر     11اجناس/فورمه 

 قراردادتنامه موافق   12اجناس/فورمه 

 تضمين اجراءفورم    13/اجناسفورمه 

 پيش پرداخت ينضمفورم ت   14/اجناسفورمه 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



74 

 

 نامه قبولی آفر2

11اجناس/ فورم  

}شماره صدور اين نامه را درج نماييد{شماره: }تاريخ صدور اين نامه تاریخ: 

 را درج نماييد{

}نام اداره تدارکاتی را درج نماييد{از:   

}آدرس اداره تدارکاتی را درج نماييد{آدرس:   

}نام داوطلب برنده و شماره جوازفعاليت وی را ذکر نماييد{:به  

برنده را درج نماييد{ }آدرس داوطلبآدرس:  

اين نامه قبولی آفر به تأسی از ماده بيست و سوم قانون تدارکات و حکم 

 اطلاع داده ميشود که آفر هشتاد و پنجم طرزالعمل تدارکات صادر و بموجب آن

برای شما}تاريخ را به ترتيب روز، ماه و سال بنويسيد{مؤرخ  ارائه شده

}مبلغ قطعی مجموعی مبلغ به قيمت}نام پروژه يا قرارداد را بنويسيد{، تدارک

طوريکه درمطابقت با دستورالعمل برای  را به ارقام و حروف بنويسيد{،

 توسطاين ادارهشده است  دقيق و تصحيحتمندرج شرطنامه مربوطه،  داوطلبان

است. گرديده قبول  

تقويمی از تاريخ صدور اين  ( روز10لذا از شما تقاضا ميگردد الی مدت ده )

نامه، در مطابقت به مواد فوق الذکر قانون و طرزالعمل تدارکات و مواد بيست 

و هشتم قانون و حکم هفتاد و هشتم طرزالعمل، تضمين اجرای قرارداد را 

طوريکه در شرطنامه مربوطه درج و در ذيل تذکر گرديده، به اداره تسليم 

به ماده بيست و نهم قانون تدارکات، تضمين نماييد، در غير آن در مطابقت 

 آفر شما قابل استرداد نخواهد بود. معلومات مزيد در جدول ذيل درج می باشد:

}نام و مشخصات خلص تدارکات/ قرارداد را درج مشخصات تدارکات/ قرارداد: 

 نماييد{

}شماره قرارداد مربوطه را درج نماييد{:تشخيصيه تدارکاتشمارۀ   

}قيمت مجموعی قرارداد را به ارقام و حروف درج قيمت مجموعی قرارداد: 

 نماييد{

}نوعيت تضمين اجرای قرارداد را که در نوعيت تضمين اجرای قرارداد: 

 شرطنامه درج گرديده است را بنويسيد{

}مبلغ تضمين اجرای قرارداد را به ارقام و مقدار تضمين اجرای قرارداد: 

 حروف درج نماييد{

}تاريخ و ساعت عقد قرارداد را بنويسيد.{زمان عقد قرارداد:   

}محل عقد قرارداد را بنويسيد.{مکان عقد قرارداد:   

همچنين غرض مطالعه و مزيد معلومات شما، مسوده موافقتنامه قرارداد ضميمه 

اين نامه به شما ارسال گرديد

                                                 

 
العمل تدارکات؛ اداره مکلف است، بعد از ختم طرز پنجم( حکم هشتاد و 1طبق فقره ) 2

ميعاد اطلاعيه تصميم اعطای قرارداد و يا رسيدگی به اعتراضات داوطلبان، در صورتيکه 

قرارداد در حيطه صلاحيت آمر اعطای مربوطه باشد، نامه قبولی آفر را به داوطلب برنده 

تدارکات ملی باشد، بعد از ارسال نمايد، در صورتيکه قرارداد در حيطه صلاحيت کميسيون 

 آفر به داوطلب برنده ارسال می شود.  یمنظوری اين کميسيون، نامه قبول
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قرارداد  هموافقتنام  

 12اجناس/ فورمه

 

 {مربوط خانه پری می نمايداين فورمه را درمطابقت با رهنمودهای  ده}داوطلب برن

 ميان  {روز، ماه و سال درج گردد}به تاريخقرارداد ه تنامقاين مواف

که  اسلامی افغانستان امارت{اداره و اداره تدارکاتی درج گردد }نام مکمل (1)

 و منبعد بنام اداره ياد می شود

}نام کشور ثبت شده تحت قوانين  کتکه شر {درج گردد }نام اکمال کننده (2)

درج  }آدرس اکمال کنندهل کننده درج گردد{ که دفتر مرکزی آن اکما

 د، عقد گرديده است. منبعد بنام "اکمال کننده" ياد ميشو{گردد

 اجناس و خدمات جزئيات }طوريکه اداره مطابق اعلان تدارکات اجناس و خدمات ضمنی 

}قيمت به مبلغ داوطلب برنده را برای تدارک اجناس فوق  فرآ{ضمنيدرج گردد

منبعد  که {درج گرددقرارداد را به ارقام و حروف، بااسعار مشخصه درقرارداد 

 ، قبول نموده است. بنام "قيمت قرارداد" ياد ميشود

 :ينمايدتصديق مموارد ذيل را اين موافقتنامه 

که افاده می نمايند را  نیهمان معکلمات و اصطلاحات موافقتنامه،  دراين -1

 است.در نظر گرفته شده  درشرايط قرارداد برای آنها

بوده و برای هر  اکمال کنندهاداره و  قرارداد ميانتشکيل دهنده اسناد ذيل  -2

 يک از آنها منحيث بخشی از قرارداد استنباط ميگردد:

 موافقتنامۀ قرارداد (1)

 شرايط خاص قرارداد (2)

 شرايط عمومی قرارداد  (3)

 و مشخصات تخنيکی( نيازمنديهاتخنيکی )به شمول جدول نيازمنديهای  (4)

 اصلی قيمت  های آفراکمال کننده و جدول (5)

 ادارهاطلاعيه اعطاء توسط  (6)

 {علاوه گردد}هرگونه اسناد ديگر  (7)

اين قرارداد بالای ساير اسناد قرارداد ارجحيت داشته در صورت موجوديت تناقض  -3

يا عدم سازگاری ميان اسناد قرارداد، ارجحيت اسناد به ترتيب فهرست فوق 

 خواهد بود.  

اخت قابل اجرا توسط اداره، اکمال کننده تعهد ميسپارد که در مقابل پرد  -4

هر نوع نواقص را در مطابقت همه  اکمال و خدمات ضمنی را تهيه واجناس را 

 جانبه به شرايط قرارداد اصلاح نمايد. 

مبالغ قابل اجرا تحت نمايد که قيمت قرارداد و يا ساير می اداره تعهد  -5

احکام اين قرارداد را در مقابل اکمال اجناس، تهيه خدمات ضمنی و رفع نواقص 

 در زمان و به شيوه مندرج قرارداد بپردازد. 

 امارتجانبين تصديقمينمايند که اين موافقتنامه درمطابقت با قوانين  بدينوسيله

درج  }روز، ماه و سالو سر از تاريخ فوق الی تاريخ  اسلامی افغانستان بوده

 قابل اعتبار می باشد.  {گردد

 اداره:به نماينده گی از 

 {اسم درج گردد}اسم: 

 }امضای مقام ذيصلاح {امضاء: 
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 {عنوان وظيفه درج گردد}عنوان وظيفه امضا کننده 

 {شهرت شاهد درج گردد}در حضور داشت 

 

 :ازطرف و به نماينده گی از اکمال کننده

 }اسم درج گردد{اسم: 

 عنوان وظيفه امضا کننده: }عنوان وظيفه امضا کننده درج گردد{

 {مقام ذيصلاح}امضای امضاء: 

 {شهرت شاهد درج گردد}درحضورداشت 
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 اجراء تضمین

 13اجناس/ فورمه

به اساس درخواست داوطلب برنده، بانک اين فورمه را مطابق رهنمود ارائه شده }

 {خانه پری می نمايد

 {درج گردد تسليمی آفر روز، ماه و سال }تاريخ: 

 {تشريح مختصر داوطلبی درج گردد}شماره و :  ه و عنوان داوطلبیشمار

 {گردداسم بانک درج }انک: اسم ب

 {اداره درج گردد}نام مکمل : مستفید شونده

 {اجرا درج گرددتضمين  هشمار} شمارۀ تضمین اجراء:

منبعد بنام که {، درج گردد}نام مکمل اکمال کننده حاصل نموديم که  اطلاع 

مؤرخ { درج گرددقرارداد  هشمار}شماره ياد می شود، قرارداد "اکمال کننده" 

را که منبعد بنام قرارداد ياد می شود با اداره  {درج گردد }روز، ماه وسال

عقد  {ضمنی درج گردد} توضيح مختصر اجناس و خدمات اکمال محترم شما بمنظور 

 می نمايد. 

می علاوه برآن، ما ميدانيم که طبق شرايط اين قرارداد، تضمين اجراء نيز لازم 

 باشد. 

مبلغ به }ن و چرا مبلغ يم که بدون چوتعهد می نمائ اکمال کننده،به درخواست 

کتبی شما که نشان دهنده تخطی بمجرد دريافت تقاضای را{ حروف و ارقام درج گردد

قراردادی از شرايط مندرج قرارداد باشد، بدون ارائه دلايل و زمينه های ارسال 

 تقاضا ازجانب شما، بپردازيم.

هر نوع تقاضا اعتبار دارد و  {روز، ماه و سال درج گردد}اين تضمين الی تاريخ 

برای پرداخت مطابق اين تضمين بايد قبل از تاريخ متذکره به دفتر بانک تسليم 

 داده شود. 

اطاق تجارت بين المللی، به استثنای  785تضمين تابع مقرره منتشره شماره  اين

 )الف( آن ميباشد. 20ماده  2فقرۀ 

 

 د{درج گردبا صلاحيت بانک و اکمال کننده نماينده  ، نام و وظيفه}امضا

 

 بانک{ }مهر

 

 کننده{ اکمال }مهر
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 پرداخت پیش تضمین

 14اجناس/ فورمه

به اساس درخواست داوطلب برنده، بانک اين فورمه را مطابق رهنمود ارائه شده }

 {خانه پری می نمايد

 {درج گردد تسليمی آفر روز، ماه و سال }تاريخ: 

 {تشريح مختصر داوطلبی درج گردد}شماره و :  داوطلبیه و عنوان شمار

 {اسم بانک درج گردد}انک: اسم ب

 {گردداستفاده }ورق رسمی بانک 

 {اداره درج گردد}نام مکمل : مستفید شونده

 {درج گرددتضمين پيش پرداخت  ه}شمارتضمین پیش پرداخت:  هشمار

مکمل  و آدرس }نامحاصل نموديم که  اطلاع{نام قانونی و آدرس بانک درج گردد}ما 

ياد می شود، قرارداد منبعد بنام "اکمال کننده" که{، درج گردداکمال کننده 

را که منبعد  {درج گردد }روز، ماه وسالمؤرخ { درج گرددقرارداد  هشمار}شماره 

توضيح مختصر اجناس }اکمالبنام قرارداد ياد می شود با اداره محترم شما بمنظور 

 عقد نمايد. {ضمنی درج گرددو خدمات 

تضمين پيش پرداخت در مقابل علاوه برآن، ما ميدانيم که طبق شرايط اين قرارداد، 

 پيش پرداخت صورت ميگيرد.  

مبلغ به }تعهد می نماييم که بدون چون و چرا مبلغ  اکمال کننده،به درخواست 

ريافت تقاضای کتبی شما که نشان دهنده تخطی رابمجرد د{ حروف و ارقام درج گردد

قراردادی ناشی از استفاده پيش پرداخت برای اهداف غير تسليمی اجناس صورت 

 گرفته باشد، به شما بپردازيم.

روز، ماه و سال درج }اين تضمين از تاريخ اخذ پيش پرداخت توسط اکمال کننده

 ر و قابل اجرا می باشد.  اعتبا {روز، ماه و سال درج گردد}الی تاريخ  {گردد

 اطاق تجارت بين الملليميباشد. 785تضمين تابع مقرره منتشره شماره  اين

 ضا نماينده با صلاحيت اخذ گردد{}ام

 بانک{ }مهر

 


